
PREKIŲ PIRKIMO SUTARTIS

2022 m. ________________ d. Nr. _______

Kaunas

Kauno miesto savivaldybės administracija (toliau – Pirkėjas), atstovaujama administracijos

direktoriaus Tado Metelionio, veikiančio pagal Kauno miesto savivaldybės administracijos nuostatus, ir

UAB „Vilanus“ (toliau – Pardavėjas), atstovaujama direktoriaus Sigito Klymanto, veikiančio pagal

įmonės įstatus, toliau kartu vadinamos Šalimis, o kiekviena iš jų atskirai – Šalimi, vadovaudamiesi

Kauno miesto savivaldybės administracijos viešojo pirkimo komisijos 2022 m. birželio 29 d. posėdžio

protokolu Nr. 32-16-46, sudarė šią sutartį (toliau – Sutartis).

I SKYRIUS

SUTARTIES DALYKAS

1. Ikimokyklinio ugdymo įstaigos baldų, įskaitant jų pagaminimą, pristatymą ir sumontavimą

(toliau – Prekės), atitinkančių Sutarties 1 priede (techninėje specifikacijoje), kuris yra neatskiriama

Sutarties dalis, nurodytus reikalavimus, pirkimas.

II SKYRIUS

SUTARTIES KAINA

2. Pradinės Sutarties vertė, kuri lygi Pardavėjo pasiūlymo kainai be pridėtinės vertės mokesčio

(toliau – PVM), apskaičiuotai sudėjus sudaugintus maksimalius Prekių kiekius iš Pardavėjo pasiūlytų

įkainių be PVM, yra 147540,00 Eur. Pardavėjo pasiūlymo kaina 178523,40 Eur su PVM.

3. Sutarčiai taikoma fiksuoto įkainio kainodara. Prekių įkainiai be PVM, Prekėms taikomas

PVM tarifo dydis ir maksimalūs Prekių kiekiai nurodyti Sutarties 2 priede, kuris yra neatskiriama

Sutarties dalis. Į Prekių įkainius (be PVM) turi būti įskaičiuoti visi mokesčiai, išskyrus PVM, ir visos

Pardavėjo patiriamos išlaidos, susijusios su Sutartyje numatytų įsipareigojimų vykdymu, įskaitant (bet

neapsiribojant) Prekių gamybai reikalingų matavimų atlikimo, Prekių pristatymo, adresu: Sargėnų

Dvaro g. 3, Kaune, išlaidos, Prekių sunešimo, surinkimo, sumontavimo, ikimokyklinės ugdymo įstaigos

įsigytos buitinės technikos, maišytuvų, sifonų sumontavimo, po montavimo darbų visų rūšių pakuočių

ir šiukšlių išvežimo, garantijos ir visas kitas išlaidas, reikalingas tinkamai įgyvendinti Sutartį. Pardavėjas

neturi teisės reikalauti padengti jokių išlaidų, viršijančių Sutarties 2 priede nurodytus Prekių įkainius

(be PVM) ir taikomą PVM.

4. Sutarties 2 priede nurodyti Prekių įkainiai be PVM yra nustatyti visam Sutarties galiojimo

laikotarpiui ir nebus perskaičiuojami dėl jokių priežasčių. Tuo atveju, jei Sutarties galiojimo metu teisės

aktais būtų pakeistas PVM tarifo dydis, Prekių įkainiai be PVM nekeičiami, perskaičiuojama tik PVM

dalis. Esant šiai aplinkybei, suinteresuota Šalis turi raštu kreiptis į kitą Šalį dėl PVM perskaičiavimo.

PVM perskaičiavimas įforminamas rašytiniu Šalių susitarimu, kuris tampa neatskiriama Sutarties

dalimi, ir taikomas tik toms Prekėms (nepatiektai jų daliai), kurios bus tiekiamos po naujo PVM tarifo

įsigaliojimo.

Šio punkto nuostatos netaikomos, kai PVM tarifas didėja ar atsiranda pareiga jį mokėti dėl nuo

Pardavėjo priklausančių aplinkybių, pavyzdžiui, pasikeičia jo veikla, tampa PVM mokėtoju ir pan. –

tokius galimus pokyčius Pardavėjas turi įvertinti teikdamas pasiūlymą ir tokiu atveju Prekių įkainiai su

PVM nebus keičiama.

Elektroninio dokumento nuorašas
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5. Sutarties 2 priede nurodyti Prekių kiekiai yra maksimalūs. Pirkėjas neįsipareigoja nupirkti

visų Sutarties 2 priede nurodytų Prekių ar jų kiekio. Sutarties galiojimo metu Prekės bus perkamos pagal

faktinį poreikį ir Pirkėjo pateikiamą rašytinį užsakymą, neviršijant Sutarties 2 punkte nurodytos pradinės

Sutarties vertės ir apskaičiuotos PVM sumos. Pirkėjas įsipareigoja pagal Sutarties 2 priede nustatytus

įkainius be PVM ir Prekėms taikomą PVM sumokėti Pardavėjui už faktiškai patiektas ir sumontuotas

Prekes. Galutinė kaina, kurią Pirkėjas turi sumokėti Pardavėjui, priklauso nuo vykdant Sutartį patiektų

ir sumontuotų Prekių kiekio.

III SKYRIUS

PREKIŲ PERDAVIMAS IR PRIĖMIMAS IR ATSISKAITYMO TVARKA

6. Prekės perduodamos ir priimamos pagal Pardavėjo parengtą Prekių perdavimo ir priėmimo

aktą, surašytą 2 (dviem) egzemplioriais, po vieną kiekvienai Šaliai, ir pasirašytą abiejų Šalių atstovų.

Pirkėjas, patikrinęs Prekes ir įsitikinęs, kad jos yra kokybiškos, atitinka Sutarties 1 priede nurodytus

reikalavimus ir yra tinkamai sumontuotos, ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo Prekių

perdavimo ir priėmimo akto gavimo dienos privalo priimti Prekes ir pasirašyti Prekių perdavimo ir

priėmimo aktą ir 1 (vieną) pasirašyto akto egzempliorių pateikti Pardavėjui.

7. Jeigu Prekių priėmimo metu nustatomi patiektų Prekių kokybės ir (ar) kiekio trūkumai ir (ar)

neatitikimai Sutarties 1 priedo reikalavimams ir (ar) Prekės netinkamai sumontuotos, Pirkėjas atsisako

pasirašyti Prekių perdavimo ir priėmimo aktą ir raštu nurodo Pardavėjui nustatytus Prekių trūkumus ir (ar)

neatitikimus pašalinti per Sutarties 11.5 papunktyje nurodytą terminą. Prekių trūkumų ir (ar) neatitikimų

pašalinimo terminas nėra įskaičiuojamas į bendrą Pardavėjo įsipareigojimų vykdymo terminą, nurodytą

Sutarties 11.1 papunktyje. Prekių trūkumai ir (ar) neatitikimai Sutarties 1 priede nurodytiems reikalavimams

laikomi ištaisytais, kai Pirkėjas tai patvirtina raštu ir pasirašo Prekių perdavimo ir priėmimo aktą.

8. Pirkėjui pasirašius Prekių perdavimo ir priėmimo aktą Prekių nuosavybės teisė ir atsakomybė

dėl Prekių atsitiktinio žuvimo ar sugadinimo pereina Pirkėjui.

9. Pasirašius Prekių perdavimo ir priėmimo aktą, Pardavėjas, vadovaudamasis juo, pateikia

Pirkėjui sąskaitą faktūrą. Pirkėjas sumoka Pardavėjui pagal pateiktą sąskaitą faktūrą, neviršydamas

Prekių įkainių (be PVM) ir PVM, per 30 kalendorinių dienų nuo jos gavimo dienos. Sąskaitos faktūros

teikiamos tik elektroniniu būdu:

9.1. Elektroninė sąskaita faktūra, atitinkanti Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą,

kurio nuoroda paskelbta 2017 m. spalio 16 d. Komisijos įgyvendinimo sprendime (ES) 2017/1870 dėl

nuorodos į Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą ir sintaksių sąrašo paskelbimo pagal Europos

Parlamento ir Tarybos direktyvą 2014/55/ES (OL 2017 L 266, p. 19), teikiama Pardavėjo pasirinktomis

elektroninėmis priemonėmis.

9.2. Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standarto neatitinkanti elektroninė sąskaita faktūra

gali būti teikiama tik naudojantis informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis (elektroninės

paslaugos ,,E. sąskaita“ svetainė pasiekiama adresu www.esaskaita.eu).

9.3. Pirkėjas e l e k t r o n i n e s s ą s k a i t a s f a k t ū r a s p r i i m a i r a p d o r o j a n a u d o d a m a s i s i n f o r m a c i n ė s 

s i s t e m o s „ E . s ą s k a i t a “ p r i e m o n ė m i s , i š s k y r u s L i e t u v o s R e s p u b l i k o s v i e š ų j ų p i r k i m ų į s t a t y m o ( t o l i a u 

– Į s t a t y m a s ) 2 2 s t r a i p s n i o 1 2 d a l y j e n u s t a t y t u s a t v e j u s . E l e k t r o n i n ė s ą s k a i t a f a k t ū r a s u p r a n t a m a k a i p 

s ą s k a i t a f a k t ū r a , i š r a š y t a , p e r d u o t a i r g a u t a t o k i u e l e k t r o n i n i u f o r m a t u , k u r i s s u d a r o g a l i m y b ę j ą 

a p d o r o t i   a u t o m a t i n i u   i r   e l e k t r o n i n i u   b ū d u .

http://www.esaskaita.eu
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IV SKYRIUS

ŠALIŲ ĮSIPAREIGOJIMAI

10. Pirkėjas įsipareigoja:

10.1. pateikti raštu (elektroniniu paštu) užsakymą, nurodydamas užsakomų Prekių pavadinimus,

kiekius ir kitą užsakymui įvykdyti reikalingą informaciją. Užsakymas bendru šalių susitarimu gali būti

tikslinamas;

10.2. nenustatęs užsakytų Prekių trūkumų ar Pardavėjui pakeitus nekokybiškas Prekes

kokybiškomis prekėmis ir (ar) ištaisius nurodytus trūkumus, priimti Prekes ir per 5 darbo dienas

pasirašyti Prekių perdavimo ir priėmimo aktą;

10.3. sumokėti Pardavėjui už užsakytas, kokybiškas, faktiškai pristatytas ir sumontuotas Prekes

pagal Pardavėjo pateiktą sąskaitą faktūrą Sutarties 2 priede nurodytais įkainiais (pridėjus apskaičiuotą

PVM) Sutarties III skyriuje nustatyta tvarka ir terminais.

11. Pardavėjas įsipareigoja:

11.1. pagaminti, pristatyti ir sumontuoti Pirkėjo pateiktame užsakyme nurodytas ir Sutarties 1

priedo reikalavimus atitinkančias Prekes ne vėliau kaip per 90 (devyniasdešimt) kalendorinių dienų nuo

užsakymo pateikimo dienos. Jei Prekės negali būti pristatytos, sumontuotos per nurodytą 90

(devyniasdešimties) kalendorinių dienų terminą dėl ne nuo Pardavėjo priklausančių aplinkybių

(priežasčių), tokių kaip dėl COVID-19 pandemijos ar kitų pan. nuo Pardavėjo nepriklausančių

aplinkybių (sutrikusi gamyba ar tiekimas ir pan.), ir Pardavėjas raštu pateikia tai pagrindžiančius

įrodymus, Prekių pristatymo ir sumontavimo terminas rašytiniu Šalių susitarimu gali būti pratęstas, bet

ne ilgiau kaip 30 (trisdešimčiai) kalendorinių dienų; 

11.2. ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo Prekių užsakymo gavimo dienos atvykti į

ikimokyklinės įstaigos patalpas adresu, Sargėnų Dvaro g. 3, Kaune, atlikti matavimus, reikalingus Prekių

pagaminimui ir jų pritaikymui įrengiamose vietose ir suderinti su Pirkėju Prekių spalvas;

11.3 nedelsdamas raštu informuoti Pirkėją apie bet kurias aplinkybes, kurios trukdo ar gali

sutrukdyti Pardavėjui įvykdyti įsipareigojimus Sutartyje nustatytais terminais arba gali turėti įtakos

tiekiamų Prekių apimčiai ir (ar) kokybei;

11.4. užtikrinti, kad pagamintos ir pristatytos Prekės būtų tinkamai sukomplektuotos, kokybiškos

ir atitiktų Sutarties 1 priede nurodytus reikalavimus. Atsiradus nenumatytoms, nuo Šalių valios

nepriklausančioms aplinkybėms (pvz., Prekėms pagaminti naudojamos medžiagos tapo nebegaminamos

ir Pardavėjas, būdamas apdairus ir rūpestingas, iki Sutarties sudarymo to negalėjo sužinoti), dėl kurių

Pardavėjas negali pristatyti Sutarties 1 priede nurodytos (-ų) specifikacijos (-ų) Prekės (-ių) ir pateikia

tai pagrindžiančius dokumentus (pvz., gamintojo raštą ar patvirtinimą, kad Prekei pagaminti naudojama

medžiaga nebegaminama) bei dokumentus, pagrindžiančius, kad nauja Prekei pagaminti naudojama

medžiaga yra ne prastesnės techninės charakteristikos, nei nebegaminama Prekei pagaminti naudojama

medžiaga, ir atitinka Sutarties 1 priede nurodytus reikalavimus, Pirkėjui raštu išreiškus sutikimą,

Pardavėjas, nekeisdamas Sutarties 2 priede nurodo Prekės įkainio, gali pristatyti kitą analogiškų savybių,

charakteristikų, Sutarties 1 priede nurodytus reikalavimus atitinkančia Prekę; 

11.5. nekokybiškas ir (ar) Sutarties 1 priede nurodytų reikalavimų neatitinkančias Prekes

nemokamai pakeisti kokybiškomis ir Sutarties 1 priede nurodytus reikalavimus atitinkančiomis

Prekėmis ir (ar) ištaisyti jų trūkumus per 5 darbo dienas nuo Pirkėjo rašytinio pranešimo apie nustatytus

trūkumus ir (ar) neatitikimus gavimo dienos;

11.6. bendradarbiauti su Pirkėju visą Sutarties vykdymo laiką, paskirti asmenį, atsakingą už

Sutarties vykdymą;
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11.7. ne vėliau kaip prieš 3 (tris) darbo dienas pranešti Pirkėjui apie ketinimą pristatyti ir

sumontuoti Prekes ir suderinti su juo Prekių pristatymo datą ir laiką;

11.8. prisiimti Prekių žuvimo ar sugadinimo riziką iki Prekių perdavimo ir priėmimo akto (be

trūkumų) pasirašymo momento;

11.9. perleisti Pirkėjui nuosavybės teises į Prekes po Prekių perdavimo ir priėmimo akto (be

trūkumų) pasirašymo;

11.10. kartu su Prekėmis pateikti Pirkėjui visą būtiną dokumentaciją, įskaitant Prekių naudojimo

ir priežiūros instrukcijas;

11.11. Prekėms suteikti 7 metų garantinį terminą. Garantijos termino pradžia skaičiuojama nuo

Prekių perdavimo ir priėmimo akto pasirašymo dienos;

11.12. garantiniu laikotarpiu nemokamai pašalinti Prekių trūkumus, defektus per 5 (penkias)

darbo dienas nuo Pirkėjo pranešimo apie Prekių trūkumus, defektus, išsiuntimo elektroniniu paštu

dienos. Jeigu Prekių trūkumų, defektų per šiame papunktyje nurodytą terminą pašalinti negalima ir

Pardavėjas Pirkėjui pateikia tai pagrindžiančius rašytinius įrodymus, Pirkėjas turi teisę pratęsti šį

terminą. Tuo atveju, jeigu Prekių trūkumų, defektų ištaisyti negalima, Pardavėjas privalo pakeisti

netinkamas Prekes tokiomis pačiomis naujomis Prekėmis per 5 (penkias) darbo dienas. Jeigu naujų

Prekių per nurodytą terminą Pardavėjas pateikti negali ir pateikia Pirkėjui tai pagrindžiančius rašytinius

įrodymus, Pirkėjas turi teisę pratęsti šį terminą.

Jeigu Pirkėjas negali naudotis Prekėmis dėl nuo Pardavėjo priklausančių kliūčių, tai garantijos

terminas neskaičiuojamas tol, kol Pardavėjas tas kliūtis pašalina. Garantijos terminas pratęsiamas tokiam

laikui, per kurį Pirkėjas negalėjo Prekėmis naudotis dėl trūkumų, jeigu Pirkėjas tinkamai pranešė

Pardavėjui apie pastebėtus trūkumus;

Jeigu Pardavėjas per nustatytą terminą nepašalina Prekių trūkumų, defektų arba nepakeičia

sugedusių ar turinčių trūkumų, defektų Prekių, Pirkėjas, raštu prieš 3 (tris) darbo dienas informavęs

Pardavėją, turi teisę pašalinti Prekių trūkumus, defektus savo jėgomis ir savo sąskaita, o Pardavėjas

įsipareigoja atlyginti visas Pirkėjo dėl to patirtas išlaidas bei nuostolius;

11.13. per 5 (penkias) darbo dienas nuo Sutarties pasirašymo dienos pateikti Pirkėjui 7 500 Eur

(septynių tūkstančių penkių šimtų eurų) vertės Sutarties įvykdymo užtikrinimą, išduotą banko, kredito

unijos, draudimo bendrovės ar kito garantuotojo, turinčio teisę verstis šia veikla, ir jo apmokėjimą

patvirtinantį dokumentą. Sutarties įvykdymo užtikrinimo dokumentas turi galioti iki Sutarties 16 punkte

numatyto Sutarties galiojimo termino pabaigos. Sutarties įvykdymo užtikrinimas yra neatskiriama

Sutarties dalis. Jei Sutarties įvykdymo užtikrinimą išdavęs juridinis asmuo negali vykdyti savo

įsipareigojimų, Pardavėjas nedelsdamas turi pateikti naują, Sutarties reikalavimus atitinkantį Sutarties

įvykdymo užtikrinimą.

11.14. garantuoti, kad tretieji asmenys į Prekes neturi jokių teisių ar pretenzijų ir jos nėra

teisminio ginčo objektas;

11.15. užtikrinti, kad Sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys;

11.16. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir galiojančiuose Lietuvos

Respublikos teisės aktuose.

V SKYRIUS

ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ IR TEISĖS

12. Šalių atsakomybė yra nustatoma pagal galiojančius Lietuvos Respublikos teisės aktus ir

Sutartį. Šalys įsipareigoja tinkamai vykdyti savo įsipareigojimus, prisiimtus Sutartimi, ir susilaikyti nuo
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bet kokių veiksmų, kuriais galėtų padaryti žalos viena kitai ar apsunkintų kitos Šalies prisiimtų

įsipareigojimų įvykdymą. 

13. Pirkėjas:

13.1. atsako už atsiskaitymą su Pardavėju Sutarties III skyriuje nustatyta tvarka ir terminais.

Pardavėjui pareikalavus, moka jam 0,05 proc. dydžio delspinigius nuo sąskaitoje faktūroje nurodytos

sumos už kiekvieną uždelstą dieną, jeigu neatsiskaito su Pardavėju per Sutarties 9 punkte nurodytą

terminą;

13.2. gali tiesiogiai atsiskaityti su subtiekėjais. Apie šią galimybę Pirkėjas subtiekėją informuoja

atskiru pranešimu per 3 (tris) darbo dienas nuo informacijos iš Pardavėjo apie pasitelkiamą subtiekėją

gavimo dienos. Norėdamas pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, subtiekėjas turi ne vėliau kaip

per 2 (dvi) darbo dienas pateikti prašymą Pirkėjui. Tokiu atveju su Pirkėju, Pardavėju ir subtiekėju

sudaroma trišalė sutartis, kurioje pateikiama tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėju tvarka, atsižvelgiant

į Sutartyje ir subtiekimo sutartyje nustatytus reikalavimus, įskaitant teisę Pardavėjui prieštarauti

nepagrįstiems mokėjimams. Trišalės sutarties dėl tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėju pasirašymas

nekeičia Pardavėjo atsakomybės dėl Sutarties vykdymo;

13.3. turi teisę reikalauti, jog tinkamai, laiku ir kokybiškai būtų vykdomi Sutartyje nurodyti

Pardavėjo įsipareigojimai, kontroliuoti Sutarties vykdymą ir teikti pastabas dėl jos vykdymo, taip pat

raštu nurodyti Pardavėjui Prekių trūkumus ir (ar) neatitikimus, reikalauti, kad jie būtų pašalinti Sutarties

11.5 ir 11.12 papunkčiuose nustatyta tvarka;

13.4. turi teisę nepasirašyti Prekių perdavimo ir priėmimo akto ir nemokėti už netinkamos

kokybės, Sutarties 1 priede nurodytų reikalavimų neatitinkančias Prekes, kol nebus pašalinti trūkumai ir

(ar) neatitikimai;

13.5. turi teisę reikalauti iš Pardavėjo sumokėti 0,05 proc. dydžio delspinigius už kiekvieną

uždelstą dieną nuo laiku nepatiektų ir nesumontuotų Prekių vertės, jei Pardavėjas vėluoja laiku įvykdyti

Sutarties 11.1 ir (ar) 11.5 papunkčiuose nurodytus įsipareigojimus. Pardavėjas privalo juos sumokėti

per 10 (dešimt) darbo dienų nuo atitinkamo Pirkėjo reikalavimo pateikimo dienos. Priskaičiuotus

delspinigius Pirkėjas turi teisę išskaičiuoti iš Pardavėjui mokėtinų sumų;

13.6. turi ir kitas Sutarties ir Lietuvos Respublikoje galiojančių teisės aktų numatytas teises.

14. Pardavėjas:

14.1. turi teisę gauti iš Pirkėjo informaciją, reikalingą tinkamam sutartinių įsipareigojimų

įvykdymui;

14.2. turi teisę už tinkamai ir kokybiškai pristatytas ir sumontuotas Prekes gauti apmokėjimą

Sutarties III skyriuje nustatyta tvarka ir terminais pagal Sutarties 2 priede nurodytus įkainius (pridėjus

apskaičiuotą PVM);

14.3. turi teisę Sutarčiai vykdyti pasitelkti subtiekėjus ir atsako už jų prievolių vykdymą ar

netinkamą vykdymą. Ne vėliau negu Sutartis pradedama vykdyti turi pranešti Pirkėjui tuo metu žinomų

subtiekėjų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus, taip pat privalo informuoti apie minėtos

informacijos pasikeitimus visu Sutarties vykdymo metu, įskaitant informaciją apie ketinamus pasitelkti

naujus subtiekėjus;

14.4. Sutarties vykdymo metu gali pakeisti (Pirkėjui pareikalavus – privalo pakeisti) subtiekėjus

arba pasitelkti naujus. Apie tai Pardavėjas turi informuoti Pirkėją, nurodydamas subtiekėjo pakeitimo ar

pasitelkimo priežastis. Jei Sutartyje keičiami subtiekėjai, kurių pajėgumais Pardavėjas remiasi, kartu su

informacija apie naujus subtiekėjus turi būti pateikti naujo subtiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą ir

atitiktį kvalifikacijos reikalavimams patvirtinantys dokumentai. Jei Pardavėjas nesiremia subtiekėjo

pajėgumais, subtiekėjo pašalinimo pagrindai ir atitiktis kvalifikacijos reikalavimams netikrinami.
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Gavęs tokį pranešimą, Pirkėjas (jei nėra subtiekėjo, kurio pajėgumais Pardavėjas remiasi,

pašalinimo pagrindų ir subtiekėjo kvalifikacija tinkama (jei keičiamas subtiekėjas, kurio pajėgumais

remiamasi)), kartu su Pardavėju sudaro susitarimą dėl subtiekėjų pakeitimo ar pasitelkimo. Jį pasirašo

abi Sutarties šalys. Šis susitarimas yra laikomas neatskiriama Sutarties dalimi. Pardavėjas negali

vienašališkai keisti ar pasitelkti naujų subtiekėjų, apie tai neinformavęs Pirkėjo ir tokio pakeitimo

neįforminęs susitarimu dėl Sutarties pakeitimo. Jei pakeisto subtiekėjo, kurio pajėgumais Pardavėjas

remiasi, padėtis atitinka bent vieną pagal Įstatymo 46 straipsnį nustatytą pašalinimo pagrindą, Pirkėjas

reikalauja, kad Pardavėjas per Pirkėjo nustatytą terminą pakeistų minėtą subtiekėją reikalavimus

atitinkančiu subtiekėju;

14.5. turi teisę reikalauti iš Pirkėjo sumokėti 0,05 proc. dydžio delspinigius už kiekvieną uždelstą

dieną nuo sąskaitoje faktūroje nurodytos sumos, jei Pirkėjas neatsiskaito per Sutarties 9 punkte nustatytą

terminą;

14.6. Pirkėjui pareikalavus moka 0,05 proc. dydžio delspinigius nuo laiku nepatiektų ir

nesumontuotų Prekių vertės už kiekvieną uždelstą dieną, jeigu vėluoja įvykdyti Sutarties 11.1 ir 11.5

papunkčiuose nurodytus įsipareigojimus;

14.7. turi ir kitas Sutarties ir Lietuvos Respublikoje galiojančių teisės aktų numatytas teises.

15. Šalis neatsako už Sutartyje nurodytų įsipareigojimų neįvykdymą arba netinkamą įvykdymą,

jeigu tai įvyko dėl kitos Šalies kaltės.

VI SKYRIUS

SUTARTIES GALIOJIMO IR NUTRAUKIMO SĄLYGOS

16. Sutartis įsigalioja:

16.1. jei sudaroma elektroninė Sutartis, ji įsigalioja, kai Sutarties šalys ją pasirašo kvalifikuotais

elektroniniais parašais ir Pardavėjas per 5 (penkias) darbo dienas nuo Sutarties pasirašymo dienos

pateikia Pirkėjui Sutarties 11.13 papunktyje nurodyto dydžio Sutarties įvykdymo užtikrinimą, galiojantį

iki Sutarties galiojimo termino pabaigos. Pardavėjui nepateikus Sutarties įvykdymo užtikrinimo, Sutartis

neįsigalioja;

16.2. jei sudaroma popierinė Sutartis, ji įsigalioja nuo tos dienos, kai ją pasirašo ir antspaudais

patvirtina (jei antspaudus turėti privalo) abi Sutarties šalys ir Pardavėjas per 5 (penkias) darbo dienas

nuo Sutarties pasirašymo dienos pateikia Pirkėjui Sutarties 11.13 papunktyje nurodyto dydžio Sutarties

įvykdymo užtikrinimą, galiojantį iki Sutarties galiojimo termino pabaigos. Pardavėjui nepateikus

Sutarties įvykdymo užtikrinimo, Sutartis neįsigalioja. Sutartis sudaroma dviem vienodą teisinę galią

turinčiais egzemplioriais – po vieną abiem šalims

16.3. atlikus 16.1 ar 16.2 papunkčiuose nurodytus veiksmus, Sutarties įsigaliojimo diena

laikytina jos pasirašymo diena.

17. Sutartis galioja ne ilgiau kaip 6 (šešis) mėnesius nuo jos įsigaliojimo dienos. Sutarties

galiojimo pabaiga neatleidžia Šalių nuo pareigos tinkamai įvykdyti Sutartimi prisiimtus įsipareigojimus.

18. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti Sutarties sąlygos, susijusios su ginčų

nagrinėjimo tvarka, garantija (Sutarties 11.12 papunktis) bei atsiskaitymais tarp Šalių pagal šią Sutartį,

taip pat visos kitos šios Sutarties sąlygos, kurios pagal savo esmę lieka galioti po Sutarties nutraukimo

ar pasibaigimo, arba turi išlikti galioti, kad būtų visiškai įvykdyta ši Sutartis.

19. Sutarties sąlygos Sutarties galiojimo laikotarpiu gali būti keičiamos Įstatymo 89 straipsnyje

nustatyta tvarka.

20. Sutarties galiojimo laikotarpiu Šalis, inicijuojanti Sutarties sąlygų pakeitimą, pateikia kitai

Šaliai rašytinį prašymą pakeisti Sutarties sąlygas ir dokumentų, pagrindžiančių prašyme nurodytas
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aplinkybes, argumentus ir paaiškinimus, kopijas. Į pateiktą prašymą pakeisti atitinkamą Sutarties sąlygą

nesutinkanti Šalis motyvuotai atsako ne vėliau kaip per 10 darbo dienų. Šalims tarpusavyje susitarus dėl

Sutarties sąlygų pakeitimo, pakeitimai įforminami rašytiniu susitarimu, kuris tampa neatskiriama

Sutarties dalimi.

21. Sutartis gali būti nutraukiama prieš terminą rašytiniu Šalių susitarimu ir Lietuvos

Respublikos civilinio kodekso nustatyta tvarka.

22. Kiekviena iš Šalių gali vienašališkai nutraukti Sutartį raštu įspėjusi kitą Šalį prieš

14 (keturiolika) kalendorinių dienų iki numatomos Sutarties nutraukimo dienos, jeigu kita Šalis nevykdo

sutartinių įsipareigojimų arba netinkamai juos vykdo ir tai yra esminis Sutarties pažeidimas. Esminiu

Sutarties pažeidimu laikoma:

22.1. jeigu Pardavėjas:

22.1.1. daugiau nei 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų vėluoja pristatyti ir sumontuoti pagamintas

Prekes;

22.1.2. Prekės neatitinka Sutarties 1 priede nustatytų reikalavimų ir Pardavėjas ilgiau nei 15

kalendorinių dienų vėluoja ištaisyti nustatytus Prekių trūkumus (neatitikimus);

22.1.3. be Pirkėjo žinios (nesudarius rašytinio susitarimo) pasitelkia ar pakeičia subtiekėjus;

22.2. jeigu Pirkėjas vėluoja apmokėti Pardavėjo, vadovaujantis Sutarties 9 punktu, pateiktas

sąskaitas faktūras daugiau nei 60 kalendorinių dienų nuo jų gavimo dienos;

22.3. kitais Sutarties ir teisės aktų numatytais atvejais. Nustatydamos, ar Sutarties pažeidimas

yra esminis, Šalys vadovaujasi Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.217 straipsniu.

23. Pirkėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį Įstatymo 90 straipsnyje nustatytais atvejais

ir jame nustatyta tvarka.

24. Nutraukus sutartį dėl Pardavėjo kaltės ar Pardavėjui nepagrįstai nutraukus Sutartį, Pirkėjas

įgyja teisę pasinaudoti Sutarties įvykdymo užtikrinimu. Sutarties įvykdymo užtikrinimo suma yra

laikoma Pirkėjo minimaliais nuostoliais ir neatleidžia Pardavėjo nuo pareigos atlyginti visus Pirkėjo

nuostolius, viršijančius Sutarties sąlygų įvykdymo užtikrinimo dokumente nurodytą sumą.

VII SKYRIUS

NENUGALIMOS JĖGOS (FORCE MAJEURE) APLINKYBĖS

25. Šalys neatsako už prisiimtų įsipareigojimų visišką ar dalinį neįvykdymą, jeigu įrodo, kad

įsipareigojimų neįvykdė dėl aplinkybių, kurių negalėjo kontroliuoti ir protingai numatyti Sutarties

sudarymo metu, ir kad protingomis pastangomis negalėjo užkirsti kelio šioms aplinkybėms ar jų

padariniams atsirasti. Šalys vadovaujasi Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force

majeure) aplinkybėms taisyklėmis, patvirtintomis Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos

15 d. nutarimu Nr. 840 „Dėl Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure)

aplinkybėms taisyklių patvirtinimo“. 

26. Šalis turi nedelsdama, t. y. ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas, pranešti kitai Šaliai raštu

apie atsiradusias nenugalimos jėgos aplinkybes, dėl kurių Sutarties ar jos dalies įvykdymas gali tapti

neįmanomas ar iš esmės pasunkėti. Tokiu atveju sutartinių įsipareigojimų vykdymas sustabdomas, kol

išnyks minėtos aplinkybės. Šalis, pažeidusi nurodytą terminą, atleidžiama nuo atsakomybės tik nuo to

momento, kada kita Šalis gavo jos pranešimą apie nenugalimos jėgos aplinkybes. Pasibaigus

nenugalimos jėgos aplinkybėms, Šalis, dėl nenugalimos jėgos negalėjusi vykdyti savo įsipareigojimų,

privalo nedelsdama pranešti apie tai kitai Šaliai ir atnaujinti savo įsipareigojimų vykdymą. Tais atvejais,



8

kai dėl nenugalimos jėgos Šalis nevykdo savo sutartinių įsipareigojimų daugiau kaip 30 (trisdešimt)

darbo dienų, kita Šalis turi teisę nedelsdama nutraukti Sutartį, pranešdama kitai Šaliai apie tai raštu.

VIII SKYRIUS

KITOS SĄLYGOS

27. Vykdydamos Sutartį, Šalys vadovaujasi Lietuvos Respublikos civiliniu kodeksu, Lietuvos

Respublikos teisės aktais ir Sutarties sąlygomis. Iškilusius nesutarimus Šalys sprendžia tarpusavio

susitarimu, o nepavykus susitarti – Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatyta tvarka. Teismingumas

nustatomas pagal Pirkėjo buveinės vietą.

28. Šalys įsipareigoja laikytis konfidencialumo – neatskleisti raštu, žodžiu ar kitokiu būdu

tretiesiems asmenims jokios komercinės ar finansinės informacijos, kurią sužinojo bendradarbiaudamos

pagal Sutartį.

29. Apie juridinio asmens adreso, rekvizitų pasikeitimą Šalys turi pranešti viena kitai per 3 darbo

dienas nuo pasikeitimo dienos. Šalis, nevykdanti šio įsipareigojimo, negali reikšti pretenzijų dėl kitos

Šalies veiksmų, atliktų pagal paskutinius jai žinomus kitos Šalies duomenis.

30. Kauno miesto savivaldybės administracijos direktoriaus 2017 m. liepos 5 d. įsakymu

Nr. A-2583 paskirti atsakingi asmenys:

30.1. už Sutarties paskelbimą – Centrinio viešųjų pirkimų ir koncesijų skyriaus vedėjas;

30.2. už Sutarties vykdymą ir jos pakeitimų paskelbimą – Bendrųjų reikalų skyriaus vedėjas.

31. Sutarties priedai ir pridedami dokumentai yra neatskiriamos Sutarties dalys:

31.1. Techninė specifikacija (1 priedas),  40 lap.

31.2. Prekių įkainiai ir maksimalūs kiekiai (2 priedas), 3 lap.

31.3. Subtiekėjams perduodamų tiekti prekių ir (ar) teikti paslaugų sąrašas (pridedamas, jei yra

pasitelkiami subtiekėjai).

IX SKYRIUS

ŠALIŲ ADRESAI IR BANKO REKVIZITAI

Pirkėjas

Kauno miesto savivaldybės administracija

Įstaigos kodas 188764867

Laisvės al. 96, 44251 Kaunas

Atsisk. sąsk. LT444010042500010078

Luminor Bank AS Lietuvos skyrius

Administracijos direktorius

             A. V.

_________________________

                (parašas)

Tadas Metelionis

Data ________________

Pardavėjas

UAB „Vilanus“

Įmonės kodas 303192612

Rūgalių k. 4, Tauragės raj. 72368

Atsisk. sąsk. LT237300010154146804

Direktorius

                A. V.

_________________________

                  (parašas)

Sigitas Klymantas

Data ________________



Sutarties 1 priedas

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

1. Pirkimo objektas: ikimokyklinio ugdymo įstaigos (vaikų lopšelio-darželio) baldai, įskaitant jų pagaminimą, pristatymą ir sumontavimą (toliau –

Prekės).

Prekių pristatymo ir sumontavimo vieta – Sargėnų Dvaro g. 3, Kaunas.

2. Bendrieji reikalavimai:

2.1. Prekės perkamos pagal faktinį poreikį, Pirkėjui pateikus rašytinį užsakymą (elektroniniu paštu). Preliminariai numatoma pateikti 1 (vieną) Prekių

užsakymą.

2.2. Pardavėjas visas užsakyme nurodytas Prekes turi pagaminti, pristatyti, sunešti ir sumontuoti jų įrengimo vietose, pagal pateiktus gaminamų baldų

brėžinius (žr. priedą), ne vėliau kaip per 90 kalendorinių dienų nuo užsakymo pateikimo dienos. Jei Prekės negali būti pristatytos, sumontuotos, per

nurodytą 90 kalendorinių dienų terminą dėl ne nuo Pardavėjo priklausančių aplinkybių (priežasčių), tokių kaip dėl COVID-19 pandemijos, sutrikusi

gamyba ar medžiagų tielimas ir pan., ir Pardavėjas pateikia tai pagrindžiančius įrodymus, šis terminas rašytiniu šalių susitarimu gali būti pratęstas, bet

ne ilgiau kaip dar 30 kalendorinių dienų.

2.3. Gavęs užsakymą, Pardavėjas ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo užsakymo pateikimo dienos, turi atvykti į ikimokyklinės įstaigos

patalpas adresu: Sargėnų Dvaro g. 3, Kaunas, atlikti matavimus, reikalingus Prekių pagaminimui ir jų pritaikymui įrengiamose vietose. Už atliktų

matavimų teisingumą atsako Pardavėjas.

2.4. Visos Prekės ir komplektuojančiosios dalys turi būti naujos, nenaudotos, atitikti techninėje specifikacijoje ir įprastai tokios rūšies Prekėms taikomus

kokybės reikalavimus. Prekės turi būti pateikiamos su visais priedais, reikalingais tinkamai eksploatuoti Prekes.

2.5. Techninėje specifikacijoje nurodyti Prekių matmenys yra preliminarūs ir gali nežymiai kisti. Tikslūs prekių matmenys suderinami Pardavėjui atvykus

į Prekių įrengimo vietą ir išmatavus konkrečias įrengimo vietas. Prekių matmenys, atsižvelgiant į nurodytus techninės specifikacijos 3 punkto lentelėje,

siekiant juos pritaikyti įrengiamose vietose, derinami užsakymo metu, keičiant juos leistinose ± 5–10 proc. ribose.

2.6. Siekiant išlaikyti patalpų interjero vientisumą, pasirinkti spalviniai sprendimai išlaikomi gaminant visas Prekes.

2.7. Prekės turi būti montuojamos taip, kad patalpose esanti kita įranga bei kitas turtas nebūtų sugadinti, priešingu atveju – atlyginti padarytus nuostolius.

2.8. Pardavėjas,  sumontavęs Prekes, turi sutvarkyti prekių įrengimo vietą, išvežti prekių montavimo metu susidariusias atliekas (jeigu jų susidaro).

2.9. Prekėms turi būti suteikiama ne trumpesnė kaip 24 mėnesių garantija, kuri pradedama skaičiuoti nuo Prekių perdavimo ir priėmimo akto pasirašymo

dienos.

Pastaba: rekomenduojame prieš teikiant pasiūlymą tiekėjams atvykti apžiūrėti pirkimo objekto įgyvendinimo vietą ir įsivertinti su pirkimo objektu

susijusias sąnaudas, išlaidas bei darbus, taip pat įvertinti esamą situaciją (būklę). Dėl apžiūros prašome kreiptis telefonu 8 687 77305.

3. Techniniai reikalavimai prekėms
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Tiekėjas, kartu su pasiūlymu, privalo pateikti siūlomų prekių (baldų) gamintojo raštiškus patvirtinimus, kad sutarties vykdymo metu, visi

pagaminti baldai atitiks techninės specifikacijos / sutarties 1 priedo 3 punkto lentelėje visus nurodytus reikalavimus. Tiekėjui, kartu su

pasiūlymu, nepateikus minėtų dokumentų, jo pasiūlymas bus atmestas.

Pasiūlymai, kuriuose siūlomos prekės neatitiks (bus prastesnės) techninės specifikacijos reikalavimų, bus atmetami. Tiekėjas gali siūlyti lygiaverčių ir

geresnių charakteristikų prekes.

Pastabos:

1) Gaminamų baldų brėžiniuose nurodyti konkretūs medžiagų gamintojų pavadinimai ir modeliai yra tik pageidautini ir orientacinio pobūdžio.

Tiekėjas neprivalo siūlyti perkančiosios organizacijos pateiktuose gaminamų baldų brėžiniuose nurodytų konkrečių medžiagų gamintojų prekių.

2) Jei iš techninėje specifikacijoje pateiktų duomenų (reikalavimų) būtų galima daryti prielaidą apie konkrečius prekių modelius ar šaltinius, konkrečius

technologinius procesus ar prekių ženklus, patentus, tipus, standartus, sertifikatus, konkrečią kilmę ar gamybą, laikoma, kad jie yra tik orientaciniai ir

pardavėjai gali siūlyti lygiaverčius (lygiavertiškumą privalo įrodyti tiekėjas).

Eil.

Nr.

Prekės pavadinimas ir reikalaujamos techninės charakteristikos

1 2

KŪDIKIŲ GRUPIŲ (101, 102 grupių, 114 koridoriaus) BALDAI

101 grupė

1. Naktipuodžių spintelė Nr. 8

Žiūrėti: Dokumento žymuo VJ-21/07-GBP-SI.P-2.

1.1 Spintelės matmenys: aukštis – 800 mm, ilgis – 1750 mm, plotis – 400 mm

1.2 Korpusas ir nugarėlė pagaminti iš laminuotos medžio drožlių plokštės (toliau – LMDP), kurios storis – 18 mm. Plokštės paviršius pusiau matinis, neblizgus,

ant jo nelieka pirštų antspaudų, lengvai valomas. Spalva derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 4 šviesiai

pilkos spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Pearl Grey) U763 ST9).

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 2 mm

1.3 Spintelė atvira, turi talpinti 10 vnt. naktipuodžių (dvi eilės po penkias nišas)

2. Ūkinė spinta Nr. 9

Žiūrėti: Dokumento žymuo VJ-21/07-GBP-SI.P-1.

2.1. Ūkinės spintos matmenys: aukštis – 3000 mm; ilgis – 600 mm; plotis – 600 mm

2.2.
Aukščiausiai esančios durelės atidaromos ir uždaromos paspaudimo mechanizmu, atsidaro lengvai paspaudus – tiek, kad durelių kraštas būtų lengvai

pasiekiamas, su prisukamu adapteriu, pvz. „Blum“ TIP-ON tipo (arba jam lygiavertis). Tvirtinimo taškai nesimato baldo išorėje.

2.3.
Kitoms durims atidaryti montuojama rankenėlė. Rankenėlės neturi aštrių kampų bei briaunų. Rankenėlė tvirtinama ant briaunos, baltos spalvos, pagamintos

iš aliuminio, padengtos epoksidinės dervos ir poliesterio miltelių danga (arba jai lygiaverte). Rankenėlės ilgis – 320 mm
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2.4.

Spintos viduje, dalyje be lentynų, ant šoninių sienelių – po 2 laikiklius šluotoms, tvirtinimo būdas – prisukamas, tinkantis šluotoms, kurių koto storis 23

–28 mm, medžiaga – plienas ir guma.

Orientacinis pavyzdys:

2.5. Spintos durys su užraktu, spintos užraktas plokštei, komplekte – kampukas spynelei

2.6.
Spintos viršaus dekoro elementas – apvalūs mediniai strypeliai, atkartojantys lovyčių strypelius. Strypelių diametras – 20 – 25 mm, aukštis – 200 mm,

montuojama kas 270 – 280 mm (tarpeliai centruojami atsižvelgus į gaminį). Strypeliai tvirtinami tarp 15 – 20 × 50 – 70 mm medinių sijų

2.7.

Ūkinės spintos fasadas – LMDP, storis – 18 mm. Plokštės paviršius pusiau matinis, neblizgus, ant jo nelieka pirštų antspaudų, lengvai valomas. Spalva

derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 baltos spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Porcelain White)

W1200 ST9).

Briaunos padengtos ABS (arba lygiaverčiu) kantu, storis – 2 mm, kanto dekoro spalva derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą

ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER  H3157).

2.8.

Korpusas – LMDP, kurios storis – 18 mm.

Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros. Spalva derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti

spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza Oak) H3157 ST12).

Briaunos  padengtos ABS (arba lygiaverčiu) kantu, storis – 0,8 mm, kantas pagal dekorą.

2.9. Nugarėlė – HDF šviesiai pilkas kartonas baldams, storis – 3 mm

2.10.
Lankstai su integruota stabdymo sistema, švelnaus uždarymo mechanizmu, lankstų amortizavimo sistema, tvirtinimo taškai nesimato baldo išorėje, pvz.

„Blum“ tipo (arba lygiaverčiai)

3. Grupės daiktų spinta Nr.10

Žiūrėti: Dokumento žymuo VJ-21/07-GBP-SI.P-1.

3.1. Grupės daiktų spinta matmenys: aukštis – 3000 mm; ilgis – 2850 mm; plotis – 600 mm

3.2.
Aukščiausiai esančios ir vidurinės durelės atidaromos ir uždaromos paspaudimo mechanizmu, atsidaro lengvai paspaudus – tiek, kad durelių kraštas būtų

lengvai pasiekiamas, su prisukamu adapteriu, tvirtinimo taškai nesimato baldo išorėje, pvz. „Blum“ Tip-on tipo (arba lygiavertis) durelių atmetiklis.

3.3.
Stalčiai su rankenėlėmis. Rankenėlė tvirtinama ant briaunos, baltos spalvos, pagamintos iš aliuminio, padengtos epoksidinės dervos ir poliesterio miltelių

danga (arba jai lygiaverte). Rankenėlės neturi aštrių kampų bei briaunų, rankenėlės ilgis – 120 mm

3.4.
Stalčiaus bėgeliai pilkos spalvos, su švelnaus pritraukimo funkcija, pilno ištraukimo, tvirtinimo taškai turi nesimatyti baldo išorėje, stalčiai turi užsidaryti

tyliai ir tolygiai nepriklausomai nuo uždarymo jėgos ir stalčiaus svorio, pvz. „Blum“ tipo (arba lygiavertis)

3.5.
Spintos fasado dekoro elementas – priekinėje plokštėje išpjautos arkos kantuotomis briaunomis

Arkose esančios lentynėlės – 350 mm gylio

3.6. Spintoje trys stalčių blokai, sudaryti iš trijų stalčių



4

3.7.
Spintos viršaus dekoro elementas – apvalūs mediniai strypeliai, atkartojantys lovyčių strypelius. Strypelių diametras – 20–25 mm, aukštis – 200 mm,

montuojama kas 270–280 mm (tarpeliai centruojami atsižvelgus į gaminį). Strypeliai tvirtinami tarp 15–20×50–70 mm medinių sijų

3.8.

Fasadas – LMDP, kurios storis – 18 mm. Plokštės paviršius pusiau matinis, neblizgus, ant jo nelieka pirštų antspaudų, lengvai valomas. Spalva derinama

su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 baltos spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Porcelain White) W1200

ST9). Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), storis – 2 mm, kanto dekoro spalva derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti

spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER  H3157).

3.9.

Korpusas – LMDP, kurios storis –18 mm. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros. Spalva derinama su

Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos variantų (pageidautina EGGER (Vicenza Oak) H3157 ST12).

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), storis – 0,8 mm, kantas pagal dekorą

3.10. Nugarėlės uždarose spintose – HDF šviesiai pilkas kartonas baldams, storis – 3 mm

3.11.

Nugarėlės skyriuose, kuriuose arkų dekoras – LMDP, storis –10 mm. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros.

Spalva derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (H3157 ST

12).

4. Virtuvėlė Nr.16

Žiūrėti: Dokumento žymuo VJ-21/07-GBP-SI.P-2.

4.1. Virtuvėlės spintelės viršutinio bloko matmenys: aukštis –1500 mm; ilgis – 2040 mm; plotis – 700 mm

4.2. Spintelėje turi būti 900 mm indų džiovykla ir padėklas, aliuminio rėmeliu, padengta chromu.

4.3.
Aukščiausiai esančios durelės atidaromos ir uždaromos paspaudimo mechanizmu, atsidaro lengvai paspaudus – tiek, kad durelių kraštas būtų lengvai

pasiekiamas, su prisukamu adapteriu, pvz. „Blum“ TIP-ON tipo (arba jam lygiavertis). Tvirtinimo taškai nesimato baldo išorėje.

4.4. Vidurinių durelių fasado durelių atidarymui gaminamos 20 mm už korpusą ilgesnės plokštės durelės

4.5. Dėl ventiliacijos spintelės dalies, kurioje numatytos indų džiovyklos, dugnas 25 mm siauresnis

4.6.
Spintelės viršaus dekoro elementas – apvalūs mediniai strypeliai, atkartojantys lovyčių strypelius. Strypelių diametras – 20–25 mm, aukštis – 200 mm,

montuojama kas 270–280 mm (tarpeliai centruojami atsižvelgus į gaminį). Strypeliai tvirtinami tarp 15–20×50–70 mm medinių sijų

4.7.

Fasadas – LMDP, storis – 18 mm. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros. Spalva derinama su Pirkėju,

suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza Oak) H3157 ST12).

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 2 mm

4.8.

Korpusas – LMDP, storis – 18 mm. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros. Spalva derinama su Pirkėju,

suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza Oak) H3157 ST12).

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu),  kantas pagal dekorą, storis – 0,8 mm

4.9.

Storintas skydas dešinėje pusėje – LMDP, storis 36 – 40 mm. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros. Spalva

derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza Oak)

H3157 ST12). Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 2 mm

4.10. Nugarėlė – HDF šviesiai pilkas kartonas baldams, storis – 3 mm

4.11. Virtuvėlės spintelės apatinio bloko matmenys su stalviršiu: aukštis – 900 mm; ilgis – 2040 mm; plotis – 700 mm

4.12. Dešinėje pusėje virtuvėlės viršutinę ir apatinę spinteles jungia vientisa viršutinių spintelių gylio (700 mm) 36–40  mm storio  korpuso dekoro plokštė

4.13.
Durelės atidaromos rankenėlėmis. Rankenėlė tvirtinama ant briaunos, nerūdijančio plieno spalvos, pagaminta iš aliuminio, dengta epoksidinės dervos ir

poliesterio miltelių danga (arba jai lygiaverte). Rankenėlės neturi aštrių kampų bei briaunų, ilgis – 120 mm
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4.14.

Fasadas – LMDP, storis – 18 mm. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros. Spalva derinama su Pirkėju,

suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza Oak) H3157 ST12).

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 2 mm

4.15.

Korpusas – LMDP, storis – 18 mm. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros. Spalva derinama su Pirkėju,

suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza Oak) H3157 ST12).

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 0,8 mm

4.16.

Virtuvėlės viršutinį ir apatinį spintelių blokus dešinėje pusėje jungia 3000 x 700 mm skydas. Storintas skydas – LMDP, storis 36 – 40 mm. Plokštės

paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros. Spalva derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą

ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza Oak) H3157 ST12).

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 2 mm

4.17.

Stalviršis atsparus drėgmei – HPL, kurio storis – 38 mm, betono imitacijos. Spalva derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne

mažiau kaip iš 4 šviesiai pilkos spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (F186 ST9).

Stalviršyje tikslią išfrezavimo plautuvei skirtą vietą  ir matmenis derinti su Pirkėju.

4.18. Nugarėlė – HDF šviesiai pilkas kartonas baldams, storis – 3 mm

4.19.
Durelių lankstai su integruota stabdymo sistema, švelnaus uždarymo mechanizmu, lankstų amortizavimo sistema, tvirtinimo taškai turi nesimatyti baldo

išorėje, pvz. „Blum“ tipo (arba lygiaverčiai)

5. Prausykla Nr. 31

Žiūrėti: Dokumento žymuo VJ-21/07-GBP-SI.P-1.

5.1. Prausyklos spintelės viršutinio bloko matmenys: aukštis – 1500 mm; ilgis – 1200 mm; plotis – 600 mm

5.2. Aukščiausiai esančios spintelės turi būti 600 mm gylio

5.3.
Aukščiausiai esančios durelės atidaromos paspaudimo mechanizmu. Vidurinių durelių fasado durelių atidarymui gaminamos 20 mm už korpusą ilgesnės

plokštės durelės

5.4. Vidurinės spintelės – 350 mm gylio

5.5.
Spintelės viršaus dekoro elementas – apvalūs mediniai strypeliai, atkartojantys lovyčių strypelius. Strypelių diametras – 20–25 mm, aukštis – 200 mm,

montuojama kas 270–280 mm (tarpeliai centruojami atsižvelgus į gaminį). Strypeliai tvirtinami tarp 15–20×50–70 mm medinių sijų

5.6.

Fasadas – LMDP, storis – 18 mm. Plokštės paviršius pusiau matinis, neblizgus, ant jo nelieka pirštų antspaudų, lengvai valomas. Spalva derinama su

Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 baltos spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Porcelain White) W1200 ST9).

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), storis – 2 mm, kanto dekoro spalva derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą

ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER H3157).

5.7.

Korpusas – LMDP, storis – 18 mm. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros. Spalva derinama su Pirkėju,

suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza Oak) H3157 ST12).

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 0,8 mm

5.8.

Storintas skydas kairėje pusėje – LMDP, storis 36 – 40 mm. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros. Spalva

derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza Oak)

H3157 ST12).

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 2 mm

5.9. Nugarėlė – HDF šviesiai pilkas kartonas baldams, storis – 3 mm
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5.10. Prausyklos spintelės apatinio bloko su stalviršiu matmenys: aukštis – 900 mm, ilgis – 1200 mm, plotis – 600 mm

5.11.
Durelės atidaromos rankenėlėmis, rankenėlė tvirtinama ant briaunos, baltos spalvos. Rankenėlės neturi aštrių kampų bei briaunų, pagaminto iš aliuminio,

padengtos epoksidinės dervos ir poliesterio miltelių danga (arba jai lygiaverte). Rankenėlės ilgis – 120 mm

5.12.
Spintelių durelės atidaromos ir uždaromos paspaudimo mechanizmu, atsidaro lengvai paspaudus – tiek, kad durelių kraštas būtų lengvai pasiekiamas, su

prisukamu adapteriu, pvz. „Blum“ TIP-ON tipo (arba jam lygiavertis). Tvirtinimo taškai nesimato baldo išorėje.

5.13. Kairėje pusėje, virtuvėlės viršutinę ir apatinę spinteles jungia vientisa viršutinių spintelių gylio (600 mm) 36 mm storio korpuso dekoro plokštė

5.14.

Fasadas – LMDP, kurios storis – 18 mm. Plokštės paviršius pusiau matinis, neblizgus, ant jo nelieka pirštų antspaudų, lengvai valomas. Spalva derinama

su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 baltos spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Porcelain White) W1200

ST9).

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), storis – 2 mm, kanto dekoro spalva derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą

ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER H3157).

5.15.

Korpusas – LMDP, kurios storis – 18 mm. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros. Spalva derinama su

Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza Oak) H3157 ST12).

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 0,8 mm

5.16.

Storintas skydas kairėje pusėje – LMDP, storis 36 – 40 mm. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros. Spalva

derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza Oak)

H3157 ST12).

Briaunos ABS(arba jai lygiavertės medžiagos)  kantas pagal dekorą, 2 storis – mm

5.17.

Stalviršis pagamintas iš atsparios vandeniui HPL, kurio storis – 38 mm, betono imitacijos. Spalva derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui

pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 4 šviesiai pilkos spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (F186 ST9).

Stalviršyje tikslią išfrezavimo plautuvei skirtą vietą  ir matmenis derinti su Pirkėju.

5.18. Nugarėlė – HDF šviesiai pilkas kartonas baldams, storis – 3 mm;

6. Rankšluosčių kabykla Nr. 38

Žiūrėti: Dokumento žymuo VJ-21/07-GBP-SI.P-2.

6.1. Rankšluosčių kabyklos matmenys: aukštis – 1000 mm, ilgis – 1000 mm, plotis – 150 mm

6.2. Kabykla, skirta talpinti rankšluosčius dešimčiai vaikų (2 eilėse po 5) kabinamas ant sienos

6.3. Kabykla atvira (be durelių), nugarėlė pilkos spalvos

6.4. Šalia baldo, ant sienos, tvirtinami 2 šluotų laikikliai, medžiaga – plienas ir guma.  Laikikliai turi būti tinkantys šluotoms, kurių koto storis 23–28 mm

Orientacinis pavyzdys:

6.5. Kiekvienoje nišoje montuojamas dvigubas kabliukas rankšluosčiams, tvirtinimo būdas prisukamas, spalva balta, medžiaga – metalas, pusės mėnulio formos
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6.6. Korpusas ir nugarėlė – LMDP, kurios storis – 18 mm. Plokštės paviršius pusiau matinis, neblizgus, ant jo nelieka pirštų antspaudų, lengvai valomas.

Spalva derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 4 šviesiai pilkos spalvos atspalvių (pageidautina EGGER

(Pearl Grey) U763 ST9). Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 2 mm

102 grupė

7. Naktipuodžių spintelė Nr. 8a

Žiūrėti: Dokumento žymuo VJ-21/07-GBP-SI.P-3.

7.1. Naktipuodžių spintelės matmenys: aukštis – 1500 mm, ilgis – 1050 mm, plotis – 400 mm

7.2. Spintelė, skirta talpinti 12 vnt. (keturios eilės po tris nišas) naktipuodžių;

7.3. Spintelė atvira (be durelių), pilkos spalvos, baldas statomas ant cokolio bazės (aukštis 100 mm, gylis 340 mm) tvirtinamas prie sienos;

7.4.

Korpusas ir nugarėlė – LMDP, storis – 18 mm. Plokštės paviršius pusiau matinis, neblizgus, ant jo nelieka pirštų antspaudų, lengvai valomas. Spalva

derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 4 šviesiai pilkos spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Pearl

Grey) U763 ST9). Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 2 mm;

8. Ūkinė spinta Nr. 9a

Žiūrėti: Dokumento žymuo VJ-21/07-GBP-SI.P-4.

8.1. Ūkinės spintos matmenys: aukštis – 2700 mm, ilgis – 600 mm, plotis – 600 mm

8.2.

Aukščiausiai esančios durelės atidaromos ir uždaromos paspaudimo mechanizmu, atsidaro lengvai paspaudus – tiek, kad durelių kraštas būtų lengvai

pasiekiamas, su prisukamu adapteriu, pvz. „Blum“ TIP-ON tipo (arba jam lygiavertis). Tvirtinimo taškai nesimato baldo išorėje.

Kitoms durims atidaryti montuojama rankenėlė, rankenėlė tvirtinama ant briaunos, nerūdijančio plieno spalvos, pagaminta iš aliuminio, padengta epoksidinės

dervos ir poliesterio miltelių danga (arba lygiaverte). Rankenėlės neturi aštrių kampų bei briaunų, ilgis 320 mm. Virš jos – spintos užraktas plokštei, komplekte

– kampukas spynelei.

8.3.

Spintos viduje, dalyje be lentynų, ant šoninių sienelių – po 2 laikiklius šluotoms, medžiaga – plienas ir guma. Šluotų laikiklių tvirtinimo būdas – prisukamas,

tinkantis šluotoms, kurių koto storis 23–28 mm.

Orientacinis pavyzdys:

8.4.

Fasadas – LMDP, kurios storis – 18 mm. Plokštės paviršius pusiau matinis, neblizgus, ant jo nelieka pirštų antspaudų, lengvai valomas. Spalva derinama

su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 4 šviesiai pilkos spalvos variantų (pageidautina EGGER (Pearl Grey) U763

ST9). Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), storis – 2 mm, kanto dekoro spalva derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti

spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER H3157)

8.5.

Korpusas – LMDP, kurios storis – 18 mm. Plokštės paviršius pusiau matinis, neblizgus, ant jo nelieka pirštų antspaudų, lengvai valomas. Spalva derinama

su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 4 šviesiai pilkos spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Pearl Grey) U763

ST9). Briaunos ABS padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 0,8 mm;

8.6. Nugarėlė – HDF šviesiai pilkas kartonas baldams, storis –3 mm.

8.10.
Lankstai su integruota stabdymo sistema, švelnaus uždarymo mechanizmu, lankstų amortizavimo sistema, pvz. „Blum“ tipo (arba lygiaverčiai).

Tvirtinimo taškai turi nesimatyti baldo išorėje.

9. Grupės daiktų spinta Nr. 10a



8

Žiūrėti: Dokumento žymuo VJ-21/07-GBP-SI.P-4.

9.1. Grupės daiktų spintos matmenys: aukštis – 3000 mm; ilgis – 2280 mm; plotis – 600 mm

9.2.
Aukščiausiai esančios ir vidurinės durelės atidaromos ir uždaromos paspaudimo mechanizmu, atsidaro lengvai paspaudus – tiek, kad durelių kraštas būtų

lengvai pasiekiamas, su prisukamu adapteriu, pvz. „Blum“ TIP-ON tipo (arba jam lygiavertis). Tvirtinimo taškai nesimato baldo išorėje.

9.3.
Grupės daiktų spintos stalčiai su rankenėlėmis, rankenėlė tvirtinama ant briaunos, baltos spalvos, pagaminta iš aliuminio, dengta epoksidinės dervos ir

poliesterio miltelių danga (arba lygiaverte). Rankenėlės neturi aštrių kampų bei briaunų, ilgis – 120 mm;

9.4. Spintos fasado dekoro elementas – priekinėje plokštėje išpjautos arkos kantuotomis briaunomis. Arkose esančios lentynėlės – 350 mm gylio;

9.5. Spintoje trys stalčių blokai, sudaryti iš trijų stalčių;

9.6.
Spintelės viršaus dekoro elementas – apvalūs mediniai strypeliai, atkartojantys lovyčių strypelius. Strypelių diametras – 20–25 mm, aukštis – 200 mm, 

montuojama kas 270–280 mm (tarpeliai centruojami atsižvelgus į gaminį). Strypeliai tvirtinami tarp 15–20×50–70 mm medinių sijų;

9.7.

Fasadas – LMDP, kurios storis – 18 mm. Plokštės paviršius pusiau matinis, neblizgus, ant jo nelieka pirštų antspaudų, lengvai valomas. Spalva derinama

su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 baltos spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Porcelain White) W1200

ST9).

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), storis – 2 mm, kanto dekoro spalva derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą

ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (H3157)

9.8.

Korpusas – LMDP, kurios storis – 18 mm. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros. Spalva derinama su

Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza Oak) H3157 ST12).

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 0,8 mm;

9.9. Nugarėlės uždarose spintose – HDF šviesiai pilkas kartonas baldams, storis – 3 mm;

9.10.

Nugarėlės skyriuose, kuriuose arkų dekoras – LMDP, kurios storis – 10 mm. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio

struktūros. Spalva derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER

(Vicenza Oak) H3157 ST12)

9.11 Dekoro elementas – apvalūs mediniai strypeliai, Ø 20-25 mm; Medinės sijos, 15–20×50–70 mm;

9.12.
Lankstai su integruota stabdymo sistema, švelnaus uždarymo mechanizmu, amortizavimo sistema, pvz. „Blum“ tipo (arba lygiaverčiai). Tvirtinimo taškai

turi nesimatyti baldo išorėje.

9.13.
Stalčiaus bėgeliai su švelnaus pritraukimo funkcija, pilno ištraukimo, integruota stabdymo sistema, lankstų amortizavimo sistema, pvz. „Blum“ tipo (arba

lygiaverčiai). Tvirtinimo taškai turi nesimatyti baldo išorėje.

10. Virtuvėlė Nr. 16a

Žiūrėti: Dokumento žymuo VJ-21/07-GBP-SI.P-4.

10.1. Virtuvėlės viršutinės spintelės bloko matmenys: aukštis – 1050 mm; ilgis – 2400 mm; plotis – 350 mm

10.2. Viršutinių durelių atidarymas - gaminamos 20 mm už korpusą ilgesnės plokštės durelės

10.3. Spintelėje 900 mm indų džiovykla, aliuminio rėmeliu, padengta pilkos spalvos chromu

10.4. Dėl ventiliacijos spintelės dalies, kurioje numatytos indų džiovyklos, dugnas 25 mm siauresnis

10.5.

Fasadas – LMDP, kurios storis – 18 mm.

Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros. Spalva derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti

spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza Oak) H3157 ST12).

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 2 mm
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10.6.

Korpusas – LMDP, kurios storis – 18 mm.

Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros. Spalva derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti

spalvą ne mažiau kaip iš 3 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza Oak) H3157 ST12).

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 0,8 mm

10.7. Nugarėlė – HDF šviesiai pilkas kartonas baldams, storis – 3 mm

10.8. Virtuvėlės spintelės apatinio bloko matmenys su stalviršiu: aukštis – 900 mm, ilgis – 2400 mm, plotis – 700 mm

10.9.
Stalčius uždarais šonais, bėgeliai pilkos spalvos, su švelnaus pritraukimo funkcija, pilno ištraukimo, skirti ne mažesnei kaip 30 kg dinaminei apkrovai,

pvz. „Blum“ Metabox tipo (arba lygiavertis). Tvirtinimo taškai turi nesimatyti baldo išorėje.

10.10. Spintelėje vienas stalčių blokas, sudarytas iš trijų stalčių

10.11.
Viename stalčiuje – stalčių įrankių dėklas, pilkos spalvos plastikinis stalčiaus dėklas stalo įrankiams. Dėklo kraštai pritaikyti nupjovimui pagal stalčiaus

matmenis

10.12.
Durelės ir stalčiai atidaromi rankenėlėmis, rankenėlė tvirtinama ant briaunos, nerūdijančio plieno spalvos, pagamintos iš aliuminio, epoksidinės dervos ir

poliesterio miltelių danga (arba lygiaverte). Rankenėlės neturi aštrių kampų bei briaunų, ilgis – 120 mm

10.13.
Lankstai su integruota stabdymo sistema, švelnaus uždarymo mechanizmu, amortizavimo sistema, pvz. „Blum“ tipo (arba kita lygiavertis). Tvirtinimo

taškai turi nesimatyti baldo išorėje.

10.14.

Fasadas – LMDP, kurios storis – 18 mm. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros. Spalva derinama su Pirkėju,

suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza Oak) H3157 ST12).

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu),  kantas pagal dekorą, storis – 2 mm

10.15.

Korpusas – LMDP, kurios storis – 18 mm. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros. Spalva derinama su

Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 3 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza Oak) H3157 ST12)

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 0,8 mm

10.16.

Stalviršis pagamintas iš atsparios vandeniui HPL, kurio storis – 38 mm, betono imitacijos. Spalva derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui

pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 4 šviesiai pilkos spalvos atspalvių (pageidautina EGGER F186 ST9).

Stalviršyje tikslią išfrezavimo plautuvei skirtą vietą  ir matmenis derinti su Pirkėju.

10.17. Nugarėlė – HDF šviesiai pilkas kartonas baldams, storis – 3 mm.

11. Prausykla Nr. 31a su stalviršiu

Žiūrėti: Dokumento žymuo VJ-21/07-GBP-SI.P-3.

11.1. Prausyklos matmenys: aukštis – 900 mm, ilgis – 1925 mm, plotis – 600 mm

11.2. Gaminami 2 stalčių blokai po 3 stalčius

11.3.
Durelės ir stalčiai atidaromi rankenėlėmis, rankenėlė tvirtinama ant briaunos, nerūdijančio plieno spalvos. Rankenėlės neturi aštrių kampų bei briaunų, 

pagamintos iš aliuminio, dengtos epoksidinės dervos ir poliesterio miltelių danga (arba lygiaverte). Rankenėlių ilgis – 120 mm

11.4.

Fasadas – LMDP, kurios storis – 18 mm. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros. Spalva derinama su Pirkėju,

suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza Oak) H3157 ST12)

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 2 mm

11.5.
Korpusas – LMDP, kurios storis – 18 mm. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros. Spalva derinama su

Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza Oak) H3157 ST12)
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Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 0,8 mm

11.6.

Stalviršis pagamintas iš atsparios vandeniui HPL, kurio storis – 38 mm, betono spalvos. Spalva derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti

spalvą ne mažiau kaip iš 5 šviesiai pilkos spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (F186 ST9).

Stalviršyje tikslią išfrezavimo plautuvei skirtą vietą  ir matmenis derinti su Pirkėju.

11.7. Nugarėlė – HDF šviesiai pilkas kartonas baldams, storis – 3 mm.

11.8.
Lankstai su integruota stabdymo sistema, švelnaus uždarymo mechanizmu, lankstų amortizavimo sistema, pvz. „Blum“ tipo (arba lygiaverčiai). Tvirtinimo

taškai turi nesimatyti baldo išorėje.

11.9.
Stalčius uždarais šonais, bėgeliai pilkos spalvos, su švelnaus pritraukimo funkcija, pilno ištraukimo, skirti ne mažesnei kaip 30 kg dinaminei apkrovai,

pvz. „Blum“ Metabox tipo (arba lygiaverčiai). Tvirtinimo taškai turi nesimatyti baldo išorėje

12. Rankšluosčių kabykla Nr. 38a

Žiūrėti: Dokumento žymuo VJ-21/07-GBP-SI.P-3.

12.1. Rankšluosčių kabyklos matmenys: aukštis – 1000 mm, ilgis – 850 mm, plotis – 150 mm

12.2. Kabykla skirta talpinti rankšluosčius dešimčiai vaikų (2 eilėse po 5), baldas kabinamas ant sienos

12.3.
Kabykla atvira (be durelių), nugarėlė pilkos spalvos, kiekvienoje nišoje montuojamas dvigubas kabliukas, tvirtinimo būdas – prisukamas, spalva – balta,

medžiaga – metalas, pusės mėnulio formos;

12.4.

Šalia baldo, ant sienos, tvirtinami 2 šluotų laikikliai, tvirtinimo būdas – prisukamas, laikikliai tinkantys šluotoms, kurių koto storis 23–28 mm, medžiaga 

– plienas, guma

Orientacinis pavyzdys:

12.5.

Korpusas ir nugarėlė – LMDP, kurios storis – 18 mm. Plokštės paviršius pusiau matinis, neblizgus, ant jo nelieka pirštų antspaudų, lengvai valomas.

Spalva derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 4 šviesiai pilkos spalvos atspalvių (pageidautina EGGER

(Pearl Grey) U763 ST9). Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 2 mm;

114 koridorius

13. Vaikų spintelė Nr. 13

Žiūrėti: Dokumento žymuo VJ-21/07-GBP-SI.P-5.

Vaikų spintelė Nr.13 (vienos spintelės matmenys - ne mažiau kaip H1500×L350×G350 mm (su stacionariu suoliuku G600 mm ir su dekoru H2100 mm))

13.1. Vaikų spintelių matmenys: aukštis – 1250 mm; ilgis – 350 mm; plotis – 350 mm

13.2. Suoliuko matmenys: aukštis – 250 mm; ilgis – 3500 mm; plotis – 600 mm

13.3. Spintelių viršaus dekoro matmenys: aukštis – 600 mm; ilgis – 3500 mm; plotis – 18 mm

13.4. Kiekvienoje spintelėje 320 mm gylio lentynėlė, spintelės tvirtinamos prie sienos ir „pastatomos“ ant suoliukų

13.5.

Ant dvejų šoninių spintelės sienelių įmontuota po dvigubą kabliuką, dvigubas kabliuko tvirtinimo būdas – prisukamas, spalva – balta, medžiaga – metalas,

pusės mėnulio formos. Viengubas kabliukas tvirtinamas varžtais ant durelių vidinės pusės (ant durelių fasado neturi matytis tvirtinimo taškai), viengubo

kabliuko matmens skersmuo 20 mm, baltos spalvos, medžiaga –  plienas, galvanizuota, miltelinė danga

13.6. Durelių išorinėje pusėje tvirtinama medinė vardinė lentelė su numeriu ir vieta įdėti vardo kortelę. Arkos formos, aukštis – 75 mm
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13.7.
Spintelių viršaus dekoras – arkos formos elementai; durelių rankenėlė – išpjautas pusės arkos elementas, išpjautos arkos formos, kantuojamos panaudojimui

interjere;

13.8.

Suoliuko gylis – 600 mm. Suoliukas ir dekoro elementas pagaminti iš LMDP, kurios storis – 18 mm. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto,

neturi sendinto medžio struktūros. Spalva derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių

(pageidautina EGGER (Vicenza Oak) H3157 ST12). Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 2 mm.

13.9.

Spintelės korpusas – LMDP, kurios storis – 18 mm. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros. Spalva derinama

su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza Oak) H3157 ST12).

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 2 mm

13.10.

Fasadas (durelės) – fanera dengta HPL, storis – 18 mm. Plokštės paviršius pusiau matinis, neblizgus, ant jo nelieka pirštų antspaudų, lengvai valomas.

Spalva derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 baltos spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Porcelain

White) W1200 ST9). Briaunos padengtos skaidriu, vandeniui atspariu akrilu.

13.11.
Nugarėlė – LMDP, kurios storis – 18 mm. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros. Spalva derinama su

Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza Oak) H3157 ST12).

13.12.
Lankstai su integruota stabdymo sistema, švelnaus uždarymo mechanizmu, amortizavimo sistema, pvz. „Blum“ tipo (arba lygiaverčiai). Tvirtinimo taškai

turi nesimatyti baldo išorėje.

14. Lauko rūbų spinta Nr. 14

Žiūrėti: Dokumento žymuo VJ-21/07-GBP-SI.P-5.

14.1. Spintos matmenys: aukštis – 2100 mm; ilgis – 600 mm; plotis – 600 mm

14.2.

Durims atidaryti montuojama briaunos rankenėlė, rankenėlė tvirtinama ant briaunos, nerūdijančio plieno spalvos. Rankenėlės neturi aštrių kampų bei

briaunų, rankenėlės pagamintos iš aliuminio, dengtos epoksidinės dervos ir poliesterio miltelių danga (arba lygiaverte), ilgis – 120 mm;

Virš jos – spintos užraktas, spintos užraktas plokštei, komplekte – kampukas spynelei;

14.3.

Spintos viduje:

2 batų lentynos (ilgis 300 mm, plotis 350 mm)

1 lentyna per visą spintos plotį, 580x580 mm

Tvirtinama kabykla rūbams: ovalus chromo vamzdis, ovalaus vamzdžio laikikliai

Ant šoninių sienelių – po vieną didelį trigubą kabliuką, kabliukas dengtas nikeliu, matmenys 76×96×90 mm

Orientacinis pavyzdys:

14.4.

Fasadas – LMDP, kurios storis – 18 mm. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros. Spalva derinama su Pirkėju,

suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza Oak) H3157 ST12).

Briaunos ABS kantas pagal dekorą, storis – 2 mm

14.5.

Korpusas – LMDP, storis – 18 mm. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros. Spalva derinama su Pirkėju,

suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza Oak) H3157 ST12.

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 0,8 mm
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14.6. Nugarėlė – HDF šviesiai pilkas baldinis kartonas, storis – 3 mm

14.7.
Lankstai su integruota stabdymo sistema, švelnaus uždarymo mechanizmu, amortizavimo sistema, pvz. „Blum“ tipo (arba lygiaverčiai). Tvirtinimo taškai

turi nesimatyti baldo išorėje.

LOPŠELIO GRUPIŲ (103-106 GR., 123, 123/1 KORIDORIŲ) BALDAI

103, 104, 105 IR 106 GRUPIŲ BALDAI

15. Naktipuodžių spintelė Nr. 8b

Žiūrėti: Dokumento žymuo VJ-21/07-GBP-SI.P-8.

15.1. Naktipuodžių spintelės matmenys: aukštis – 1500 mm; ilgis – 1400 mm; plotis – 400 mm

15.2. Atvira spintelė, skirta talpinti 16 vnt. naktipuodžių (keturios eilės po keturias nišas);

15.3.

Korpusas ir nugarėlė – LMDP, kurios storis – 18 mm. Plokštės paviršius pusiau matinis, neblizgus, ant jo nelieka pirštų antspaudų, lengvai valomas.

Spalva derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 4 šviesiai pilkos spalvos atspalvių (pageidautina EGGER

(Pearl Grey) U763 ST9). Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 2 mm.

16. Dviejų aukštų lovytės Nr. 17

Žiūrėti: Dokumento žymuo VJ-21/07-GBP-SI.P-7.

16.1. Dviejų aukštų lovytės matmenys (sustumto baldo): aukštis – 525 mm; ilgis – 4250 mm; plotis – 708 mm

16.2. Baldą sudaro trys blokai po dvi lovytes (stalčius), lovyčių blokai vienodo dydžio, ilgiausia lovytė viršuje

16.3. Lovytės pritaikytos 1300×600 mm ir 1200×600 mm čiužiniams

16.4.

Dėl ventiliacijos dugnai su atviromis angomis oro srautams

Stalčių fasadai vienodo dydžio: žemiausio stalčiaus fasadas dengia ratukus, tarp stalčių bei stalčiaus ir viršutinės plokštės – 25 mm tarpas

Orientacinis pavyzdys:

16.5.
Lovytės ratukai yra gumuoti, patvarūs, nebraižo grindų, lengvai rieda, spalva – juoda ir pilka, medžiaga – guma ir plienas, tvirtinimas – kvadratinė

plokštelė. Išlaikomas svoris – ne mažiau kaip 100 kg

16.6.
Visų stalčių fasadai vienodo dydžio, apatinio stalčiaus fasadas dengia viršutiniojo šonines briaunas ir korpuso šonus. Ant stalčiaus fasado neturi matytis

tvirtinimo taškų, baldas komodos tipo (uždaru viršumi)

16.7.

Korpusas – LMPD, kurios storis – 18 mm. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros. Spalva derinama su

Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza Oak) H3157 ST12).

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, 2 mm;

16.8.

Fasadas – LMPD, kurios storis – 18 mm. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros. Spalva derinama su Pirkėju,

suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza Oak) H3157 ST12).

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), storis – 2 mm, kantas pagal korpuso dekorą.

16.9. Lovytės dugnas – fanera su angomis ventiliacijai, storis – 18 mm.

16.10. Baldas komodos tipo (uždaru viršumi).
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17. Trijų aukštų loytės Nr. 17a

Žiūrėti: Dokumento žymuo VJ-21/07-GBP-SI.P-9.

17.1. Trijų aukštų lovytės matmenys (sustumto baldo): aukštis – 813 mm; ilgis – 1614 mm; plotis – 708 mm

17.2. Baldas stabilus, žemiausia lovytė 1430×600 mm; vidurinė – 1476×600 mm; aukščiausia lovytė viršuje 1522×600 mm

17.3.
Lovytės ratukai yra gumuoti, patvarūs, nebraižo grindų, lengvai rieda, spalva – juoda ir pilka, medžiaga – guma ir plienas, tvirtinimas – kvadratinė

plokštelė; Išlaikomas svoris – 100 kg, priekiniai ratukai su stabdymo funkcija

17.4.

Visų stalčių fasadai vienodo dydžio, apatinio stalčiaus fasadas dengia viršutiniojo šonines briaunas ir baldo korpuso briaunas. Ant stalčiaus fasado neturi

matytis tvirtinimo taškų. Baldas komodos tipo (uždaru viršumi). Stalčių fasadai vienodo dydžio: žemiausio stalčiaus fasadas dengia ratukus, tarp stalčių

bei stalčiaus ir viršutinės plokštės – 25 mm tarpas

Orientacinis pavyzdys:

17.5.

Korpuso dekoras ir nugarėlė – LMDP, kurios storis – 18 mm. Plokštės paviršius pusiau matinis, neblizgus. Spalva derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę

Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 baltos spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Porcelain white) W1200 ST9). Briaunos padengtos ABS

kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 2 mm;

17.6.

Lovyčių korpusas ir fasadas – LMDP, kurios storis – 18 mm. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros. Spalva

derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos variantų (pageidautina EGGER (Vicenza Oak)

H3157 ST12).

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 2 mm

17.7. Lovytės dugnas – fanera su angomis ventiliacijai, storis – 18 mm

18. Pakyla su lovytėmis Nr. 18

Žiūrėti: Dokumento žymuo VJ-21/07-GBP-SI.P-6.

18.1. Pakylos su lovytėmis matmenys: aukštis – 260 mm; ilgis – 4922 mm; gylis – 1530 mm

18.2.
Lovytės pritaikytos 600×1400 mm čiužiniui, Dėl ventiliacijos dugnai su atviromis angomis oro srautams

Stalčiaus fasadas dengia ratukus, tarp stalčiaus ir pakylos plokštės – 25 mm tarpas

18.3. Septynios vienodo dydžio lovytės, sutvirtintos į vieną baldą viršutine 25 mm faneros plokšte, dengta danga, apgaubiančia priekinę pakylos briauną

18.4. Lovytės priekiniai fasadai dengia ratukus. Ant lovyčių fasado neturi matytis tvirtinimo taškų

18.5.

Keturi lovytės ratukai yra gumuoti, patvarūs, nebraižo grindų, lengvai rieda (du iš jų su stabdymo funkcija); Ištraukta lovytė užsifiksuoja, kad neišlįstų,

galinius ratukus sustabdo šonuose pritvirtintos detalės – strypelis tarp abiejų šoninių korpuso lentų už priekinių ratukų. Šios detalės padeda reguliuoti

priekinio fasado užsidarymo gylį, neleisdamos per daug nustumti lovytės. Norint visiškai ištraukti lovytę, šiek tiek pakeliamas lovytės galas, galinių ratukų

perkėlimui per kliūtį (strypelį ar kitą detalę)

18.6. Dėl vaikų saugumo tarp lovytės ir viršutinės pakylos plokštės tarpeliai 25 mm (į juos neturi tilpti vaiko pirštukai); ant pakylos įrengiama veiklos sienelė

18.7.
Apsauginė tvorelė 700 mm aukščio:

tvorelės 30-40 mm diametro strypelių centrai kas 100 mm
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tvorelė dedama ir pakylos šone durų pusėje

Tvorelės mediniai strypai tvirtinami 40 mm nuo pakylos krašto prie pakabinamų lubų (Amstrong) atlieka sutvirtinimo ir dekoro funkciją

18.8.

Korpusas ir lovytės – fanera dengta HPL, storis – 20 mm. Plokštės paviršius pusiau matinis, neblizgus, ant jo nelieka pirštų antspaudų, lengvai valomas.

Spalva derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 baltos spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Porcelain

White) W1200 ST9)

Briaunos padengtos skaidriu, vandeniui atspariu akrilu

18.9.

Lovytės fasadas – fanera dengta HPL, storis – 20 mm. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros. Spalva

derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 3 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza Oak)

H3157 ST12).

Briaunos padengtos skaidriu, vandeniui atspariu akrilu

18.10. Lovytės dugnas – fanera su angomis ventiliacijai, storis – 18 mm

18.11.
Pakyla: viršutinė pakylos dalis fanera, storis – 25 mm. Pakylos viršus dengtas drėgmei ir trinčiai atsparia, neslidžia pilkos spalvos danga (atspalvis

tikslinamas sutarties vykdymo metu iš siūlomų prekių gamintojo pateiktos paletės)

18.12
Apsauginė tvorelė gaminama iš medinių 30-40 mm diametro strypelių. Strypelių mediena klijuota, džiovinimo klasė atitinka vidaus patalpoms skirtos

medienos reikalavimus

18.13. Apsauginės tvorelės karkasas, turėklai iš 300×500 mm tašelių

18.14. Apsauginės tvorelės strypelių ir karkaso mediena dengiama vandeniui atspariu matiniu laku su spalva (NCS S 3005-R80B)

19. Žaidimų baldas 18a

Žiūrėti: Dokumento žymuo VJ-21/07-GBP-SI.P-6.

19.1. Žaidimų baldo matmenys: aukštis – 520 mm; ilgis – 3500 mm; plotis – 370 mm

19.2. Veiklos sienelę, kurios matmenys H520×L3500×G370 mm, sudaro:

19.3. Niša žaislams: aukštis – 370 mm; ilgis – 450 mm; plotis – 350 mm

19.4.
Dvi nišos minkštomis sienelėmis R – 470 mm ir R – 477 mm; Oranžinės spalvos pusmėnulis palįsti ir mėlynos spalvos apskritimas atsisėsti;

Lenktos formos dengtos 50 mm porolonu aptrauktu drėgmei atsparia, antialergine danga.

19.5. Sienelės atkarpa (H520×L700×G370 mm) su įvairių formų ištraukiamomis detalėmis – medžio masyvo, detalių paviršiai glotnūs, be aštrių briaunų;

19.6.

Veiklos sienelė – LMDP, kurios storis – 18 mm. Plokštės paviršius pusiau matinis, neblizgus, ant jo nelieka pirštų antspaudų, lengvai valomas. Spalva

derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 baltos spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Porcelain White)

W1200 ST9). Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu),  kantas pagal dekorą, storis – 2 mm

20. Ūkinė spinta Nr. 20

Žiūrėti: Dokumento žymuo VJ-21/07-GBP-SI.P-8.

20.1. Ūkinės spintos matmenys: aukštis – 2700 mm; ilgis – 1000 mm; plotis – 450 mm

20.2.

Durims atidaryti montuojama rankenėlė, rankenėlė tvirtinama ant briaunos, nerūdijančio plieno spalvos. Rankenėlės neturi aštrių kampų bei briaunų,

pagamintos iš aliuminio, dengtos epoksidinės dervos ir poliesterio miltelių danga (arba jai lygiaverte)

Rankenėlių ilgis – 320 mm; virš jos – spintos užraktas, spintos užraktas plokštei, komplekte – kampukas spynelei
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20.3.

Spintos viduje, dalyje be lentynų, ant šoninių sienelių – po 2 laikiklius šluotoms. Šluotų laikikliai: tvirtinimo būdas – prisukamas, tinkantis šluotoms, kurių

koto storis 23–28 mm, medžiaga – plienas ir guma.

Orientacinis pavyzdys:

20.4.

Fasado ir korpuso dekoras – LMDP, kurios storis – 18 mm. Plokštės paviršius pusiau matinis, neblizgus, ant jo nelieka pirštų antspaudų, lengvai valomas.

Spalva derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 4 šviesiai pilkos spalvos atspalvių (pageidautina EGGER

(Pearl Grey) U763 ST9). Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 2 mm;

20.5. Nugarėlė – HDF šviesiai pilkas kartonas baldams, storis – 3 mm.

20.6.
Lankstai su integruota stabdymo sistema, švelnaus uždarymo mechanizmu, amortizavimo sistema, pvz. „Blum“ tipo (arba lygiaverčiai). Tvirtinimo taškų

turi nesimatyti baldo išorėje.

21. Grupės daiktų spinta Nr. 21

Žiūrėti: Dokumento žymuo VJ-21/07-GBP-SI.P-7.

21.1. Grupės daiktų spintos matmenys: aukštis – 2475 mm;  ilgis – 4250 mm; plotis – 400 mm

21.2.

Aukščiausiai esančios durelės atidaromos ir uždaromos paspaudimo mechanizmu, atsidaro lengvai paspaudus – tiek, kad durelių kraštas būtų lengvai 

pasiekiamas, su prisukamu adapteriu, pvz. „Blum“ TIP-ON tipo (arba jam lygiavertis). Tvirtinimo taškai nesimato baldo išorėje.

Vidurinės durelės – išpjautos dekoracinės skylutės, kurių diametras nuo 30 mm iki 265 mm.

21.3.

Spintelių viršaus dekoro elementas – virš spintelių iki lubų dedama 300 mm pločio plokštės juosta, kurioje išpjaunamos apskritimo formos skylutės (R –

100 mm). Kitoje dekoro juostos pusėje tvirtinama kitos spalvos plokštė. Visas dekoro elementas dedamas į angą tarp baldo ir lubų, tvirtinamas prie baldo

išorinio krašto viršutinės plokštės iš apačios

21.4. Spintos fasado dekoro elementas – priekinėje plokštėje išpjauti įvairių dydžių apskritimai

21.5.

Fasadas – fanera dengta HPL, storis – 18 mm. Plokštės paviršius pusiau matinis neblizgus, ant jo nelieka pirštų antspaudų, lengvai valomas. Spalva

derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 baltos spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Porcelain White)

W1200 ST9). Briaunos padengtos skaidriu, vandeniui atspariu akrilu

21.6.

Korpusas – LMPD, kurios storis – 18 mm. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros. Spalva derinama su

Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza Oak) H3157 ST12).

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal korpuso dekorą, storis – 2 mm.

21.7. Nugarėlės uždarose spintose – HDF šviesiai pilkas kartonas baldams, storis – 3 mm

21.8.

Nugarėlės skyriuose, kuriuose apskritimų dekoras – LMPD, storis – 10 mm. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio

struktūros. Spalva derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER

(Vicenza Oak) H3157 ST12).

21.9.

Dekoro elementas – fanera dengta HPL. Plokštės paviršius pusiau matinis, neblizgus, ant jo nelieka pirštų antspaudų, lengvai valomas. Spalva derinama

su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 baltos spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Porcelain White) W1200

ST9). Briaunos padengtos skaidriu vandeniui atspariu akrilu
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21.10.

Dekoro elemento apskritimų skylutės uždengiamos – fanera dengta HPL. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio

struktūros. Spalva derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 3 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER

(Vicenza Oak) H3157 ST12).

21.11.
Lankstai su integruota stabdymo sistema, švelnaus uždarymo mechanizmu, lankstų amortizavimo sistema, pvz. „Blum“ tipo (arba lygiaverčiai). Tvirtinimo

taškų turi nesimatyti baldo išorėje.

22. Virtuvėlė Nr. 22

Žiūrėti: Dokumento žymuo VJ-21/07-GBP-SI.P-10.

22.1. Virtuvėlės spintelės viršutinio bloko matmenys: aukštis – 1500 mm; ilgis – 1680 mm; plotis – 600 mm

22.2. Spintelėje indų džiovykla 900 mm; indų džiovykla ir padėklai, aliuminio rėmeliu, padengti chromu;

22.3.

Aukščiausiai esančios durelės atidaromos ir uždaromos paspaudimo mechanizmu, atsidaro lengvai paspaudus – tiek, kad durelių kraštas būtų lengvai

pasiekiamas, su prisukamu adapteriu, pvz. „Blum“ TIP-ON tipo (arba jam lygiavertis). Tvirtinimo taškai nesimato baldo išorėje.

Vidurinių durelių fasado durelių atidarymui gaminamos 20 mm už korpusą ilgesnės plokštės durelės.

22.4. Dėl ventiliacijos spintelės dalies, kurioje numatytos indų džiovyklos, dugnas 25 mm siauresnis

22.5.

Spintelių viršaus dekoro elementas – virš spintelių iki lubų dedama 300 mm pločio plokštės juosta, kurioje išpjaunamos apskritimo formos skylutės (R –

100 mm). Kitoje dekoro juostos pusėje tvirtinama kitos spalvos plokštė. Visas dekoro elementas dedamas į angą tarp baldo ir lubų, tvirtinamas prie baldo

išorinio krašto viršutinės plokštės iš apačios;

22.6. Virtuvėlės spintelės apatinio bloko su stalviršiu matmenys: aukštis – 900 mm; ilgis – 1680 mm; plotis – 600 mm

22.7. Stalčiuje dedamas pilkos spalvos plastikinis stalčiaus dėklas stalo įrankiams. Dėklo kraštai pritaikyti nupjovimui pagal stalčiaus matmenis

22.8.
Durelės ir stalčius atidaromi rankenėlėmis, rankenėlė tvirtinama ant briaunos, nerūdijančio plieno spalvos, pagamintos iš aliuminio, dengtos epoksidinės

dervos ir poliesterio miltelių danga (arba lygiaverte). Rankenėlės neturi aštrių kampų bei briaunų, ilgis – 120 mm

22.9.

Fasadas – LMDP, kurios storis – 18 mm. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros. Spalva derinama su Pirkėju,

suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza Oak) H3157 ST12).

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 2 mm

22.10.

Korpusas – LMDP, kurios storis – 18 mm. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros. Spalva derinama su

Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza Oak) H3157 ST12).

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 0,8 mm

22.11. Nugarėlės uždarose spintose – HDF šviesiai pilkas kartonas baldams, storis – 3 mm

22.12.

Stalviršis pagamintas iš atsparios vandeniui HPL, kurio storis – 38 mm, betono imitacijos. Spalva derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui

pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 4 šviesiai pilkos spalvos variantų (pageidautina EGGER (F186 ST9).

Stalviršyje tikslią išfrezavimo plautuvei skirtą vietą  ir matmenis derinti su Pirkėju.

22.13.

Dekoro elementas – fanera, dengta HPL. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros. Spalva derinama su Pirkėju,

suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos variantų (pageidautina EGGER (Vicenza Oak) H3157 ST12).

Briaunos padengtos skaidriu vandeniui atspariu akrilu.

22.14.

Dekoro elemento apskritimų skylutės uždengiamos – fanera dengta HPL. Plokštės paviršius pusiau matinis, neblizgus, ant jo nelieka pirštų antspaudų,

lengvai valomas. Spalva derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 baltos spalvos variantų (pageidautina

EGGER (Porcelain White) W1200 ST9).
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22.15.

Storinto skydo dekoras – HPL, storis 36 – 40 mm. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros. Spalva derinama

su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza Oak) H3157 ST12).

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 2 mm;

Pastaba. Virtuvėlės viršutinį ir apatinį spintelių blokus kairėje ir dešinėje pusėje jungia 3000×600 mm pastorintas skydas.

22.16.
Lankstai su integruota stabdymo sistema, švelnaus uždarymo mechanizmu, amortizavimo sistema, pvz. „Blum“ tipo (arba lygiaverčiai). Tvirtinimo taškai

turi nesimatyti baldo išorėje.

22.17.
Stalčius uždarais šonais, bėgeliai pilkos spalvos, su švelnaus pritraukimo funkcija, pilno ištraukimo, skirti ne mažesnei kaip 30 kg dinaminei apkrovai,

pvz.  „Blum“ Metabox tipo (arba lygiaverčiai). Tvirtinimo taškai turi nesimatyti baldo išorėje.

Sumontuojama indaplovė, kurios pajungimui spintelės dugne gręžiama anga elektros laidui (indaplovė yra nupirkta).

23. Vaikų staliukas Nr. 24

Žiūrėti: Dokumento žymuo VJ-21/07-GBP-SI.P-11.

Vaikų staliukai dviejų dydžių (24/1; 24/2)

23.1. Staliukų Nr. 24/1 skersmuo 1200 mm. Staliuko forma – pusė apskritimo (12 kompl.)

23.2. Staliukų Nr. 24/2 skersmuo 1440 mm. Staliuko forma – pusė apskritimo (10 kompl.)

23.3.
Keturios metalinės staliuko kojos reguliuojamo aukščio, tvirtinamos prie krašto taip, kad mažesnis staliukas galėtų būti pastumtas po didesniu, statieji

kampai apvalinti;

23.4. Reguliuojamas staliuko aukštis – 320, 400, 480, 560 mm

23.5.

Stalviršis – LMDP, kurios storis – 25 mm. Plokštės paviršius pusiau matinis, neblizgus, ant jo nelieka pirštų antspaudų, lengvai valomas. Spalva derinama

su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 baltos spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Porcelain White) W1200

ST9).

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), storis – 2 mm, kanto dekoro spalva derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą

ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos variantų (pageidautina EGGER (Vicenza Oak) H3157 ST12).

23.6. Kojų diametras 50 mm, reguliuojamo aukščio, dažytos milteliniu (arba lygiaverčiu) būdu, spalva pagal NCS S-1002-Y.

24. Žaislų spintelė (atvira) Nr. 24a

Žiūrėti: Dokumento žymuo VJ-21/07-GBP-SI.P-12.

24.1. Žaislų spintelės matmenys: aukštis –1050 mm; ilgis – 1300 mm; plotis – 450 mm

24.2. Spintelė atvira, su lentynomis

24.3. Vienas spintelės šonas klijuotas 4 mm veidrodžiu

24.4. Ratukai gumuoti, priekiniai su stabdymo funkcija

24.5.

Korpusas ir nugarėlė – LMDP, kurios storis – 18 mm. Plokštės paviršius pusiau matinis, neblizgus, ant jo nelieka pirštų antspaudų, lengvai valomas.

Spalva derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 baltos spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Porcelain

White) W1200 ST9).

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), storis – 2 mm, kanto dekoro spalva derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą

ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos variantų (pageidautina EGGER (Vicenza Oak) H3157 ST12).

25. Kabinama lentyna 24b

Žiūrėti: Dokumento žymuo VJ-21/07-GBP-SI.P-12.

25.1. Kabinamos lentynos skersmuo 800 mm;
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25.2. Lentynėlė su nugarėle, dviem lentynėlėmis;

25.3. Korpusas – lanksti fanera, storis – 8 mm;

25.4.

Lentynos ir nugarėlė – LMDP, kurios storis – 10 mm. Plokštė pusiau matinė, neblizgi, ant paviršiaus nelieka pirštų antspaudų, paviršius lengvai valomas.

Spalva derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 baltos spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Porcelain

White) W1200 ST9).

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 2 mm.

26. Kabinama lentyna Nr. 24c

Žiūrėti: Dokumento žymuo VJ-21/07-GBP-SI.P-12.

26.1. Kabinamos lentynėlės skersmuo 600 mm;

26.2. Lentynėlė su nugarėle, viena lentynėle;

26.3. Korpusas – lanksti fanera, storis – 8 mm;

26.4.

Lentynos ir nugarėlė – LMDP, kurios storis – 10 mm. Plokštės paviršius pusiau matinis, neblizgus, ant jo nelieka pirštų antspaudų, lengvai valomas.

Spalva derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 baltos spalvos variantų (pageidautina EGGER (Porcelain

White) W1200 ST9). Briaunos ABS kantas pagal dekorą, storis – 2 mm.

27. Vaikų spintelė Nr. 25a

Žiūrėti: Dokumento žymuo VJ-21/07-GBP-SI.P-13.

27.1. Vaikų spintelės matmenys (su dekoru aukštis 1950 mm): aukštis – 1460 mm; ilgis – 300 mm; gylis – 400 mm

27.2. Dekoro matmenys: aukštis - 490 mm; ilgis – 300 mm

27.3. Spintelių durelėms atidaryti išpjaunamas pusės apskritimo formos angos

27.4.

Spintelės kabinamos ant sienos, grindų plotas po spintelėmis laisvas, spintelės dugnas iš metalinių strypelių, kurių uždarius duris nesimato

Orientacinis pavyzdys:

27.5. Spintelėje po tris 360 mm gylio lentynėles

27.6.

Ant dvejų šoninių spintelės sienelių įmontuota po dvigubą kabliuką. Dvigubas kabliukas: tvirtinimo būdas – prisukamas, spalva – balta, medžiaga –

metalas, pusės mėnulio formos. Viengubas kabliukas – ant durelių vidinės pusės (ant durelių fasado neturi matytis tvirtinimo taškai); Viengubo kabliuko

skersmuo 20 mm, baltos spalvos, medžiaga: plienas, dengtas galvanizuota, miltelinė danga (arba lygiaverte)

27.7.
Durelių išorinėje pusėje tvirtinama medinė vardinė lentelė su numeriu ir vieta įdėti vardo kortelę;

Vardinės lentelės apskritimo formos, aukštis – 75 mm

27.8.
Lankstai su integruota stabdymo sistema, švelnaus uždarymo mechanizmu, lankstų amortizavimo sistema, pvz. „Blum“ tipo (arba lygiaverčiai). Tvirtinimo

taškai turi nesimatyti baldo išorėje.

27.9. Išpjautos dekoro apskritimų formos, mažesnio skersmens, kantuojamos ir dedamos į didesnio išpjauto kantuoto apskritimo vidų

27.10. Kabinant spinteles įvertinama stiklinė pertvara – nuo jos spintelės atitraukiamos apie 100 mm
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27.11.

Korpusas – LMDP, kurios storis – 18 mm. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros. Spalva derinama su

Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza Oak) H3157 ST12).

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 2 mm

27.12.

Fasadas (durelės) – fanera dengta HPL. Plokštės paviršius pusiau matinis, neblizgus, ant jo nelieka pirštų antspaudų, lengvai valomas. Spalva derinama su

Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 baltos spalvos variantų (pageidautina EGGER (Porcelain White) W1200 ST9).

Briaunos padengtos skaidriu, vandeniui atspariu akrilu.

27.13.

Dekoro elementas su apskritimais – LMDP, kurios storis – 18 mm. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros.

Spalva derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza

Oak) H3157 ST12).

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 2 mm

27.14. Dugnas (lentynėlė batams) – aliuminis apvalus profiliuotis, anoduotas, sidabrinės spalvos, Ø 10 mm, spintelės dugnas iš metalinių strypelių

27.15. Nugarėlė – HDF šviesiai pilkas kartonas baldams, storis – 3 mm.

28. Lauko rūbų spinta Nr. 26

Žiūrėti: Dokumento žymuo VJ-21/07-GBP-SI.P-13.

28.1. Lauko rūbų spintos matmenys: aukštis – 2100 mm; ilgis – 1300 mm; plotis – 400 mm

28.2.

Spintos durys sudarytos iš keturių plokštumų, atveriamų kaip knyga. Durims atidaryti montuojamos briaunos rankenėlės (vienoje spintoje 2 rankenėlės),

rankenėlė tvirtinama ant briaunos, nerūdijančio plieno spalvos, pagamintos iš aliuminio, dengtos epoksidinės dervos ir poliesterio miltelių danga (arba

lygiaverte). Rankenėlės neturi aštrių kampų bei briaunų. Rankenėlių ilgis – 320 mm; virš jos – spintos užraktas, spintos užraktas plokštei, komplekte –

kampukas spynelei.

28.3.

Spintos viduje 2 dalys: vienoje dalyje kabykla – lauko rūbai kabinami priekiu, ištraukiama; Šonuose po vieną trigubą kabliuką, matmenys – 76×96×90

mm, kabliukai padengti nikeliu.

Kitoje dalyje lentynos, spinta projektuota atsižvelgus į galimybę laisvai pasiekti viduje esančią kolektorių spintą bei valdiklį, spintos dugnas be cokolio.

28.4.

Korpusas ir fasadas – LMDP, kurios storis – 18 mm. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros. Spalva

derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos variantų (pageidautina EGGER (Vicenza Oak)

H3157 ST12).

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 0,8 mm

28.5. Nugarėlė – HDF šviesiai pilkas kartonas baldams, storis – 3 mm

28.6.
Lankstai su integruota stabdymo sistema, švelnaus uždarymo mechanizmu, amortizavimo sistema, pvz. „Blum“ tipo (arba lygiaverčiai). Tvirtinimo taškai

turi nesimatyti baldo išorėje.

28.7. Kabykla rūbams: ištraukiama. Rūbai kabinami priekiu

28.8. Rūbų kabliukas, trigubas, didelis, dengtas nikeliu, matmenys – 76×96×90 mm

28.9. Spintos užraktas plokštei, komplekte – kampukas spynelei

DARŽELIO GRUPIŲ (107-112 GRUPIŲ, 150, 146/1, 146/2) BALDAI

29.
Dviaukštė pakyla su ištraukiamomis lovytėmis Nr. 29a

Žiūrėti: Dokumento žymuo VJ-21/07-GBP-SI.P-15.

29.1. Dviaukštės pakylos su ištraukiamomis lovytėmis matmenys: aukštis – 520 mm; ilgis – 7544 mm; plotis – 1530 mm
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29.2.
Lovytės pritaikytos 600×1400 mm čiužiniui. Dėl ventiliacijos dugnai su atviromis angomis oro srautams, stalčiaus fasadas dengia ratukus, tarp stalčiaus

ir pakylos plokštės – 25 mm tarpas

29.3.
Pakylą sudaro: apatiniame bloke – 10 vienodo dydžio lovyčių, užlipimo ant pakylos laiptelis, viršutinį bloką – po dvi lovytės iš abiejų šonų

Pakylos sutvirtintos į vieną baldą 25 mm storio faneros plokšte, dengta danga, apgaubiančia priekinę pakylos briauną

29.4. Dengta pakylos plokštė ir lovytės stalčių fasadai sudaro vientisą liniją (plokštumą)

29.5. Lovytės priekiniai fasadai dengia ratukus. Ant lovyčių fasado neturi matytis tvirtinimo taškai

29.6.
Keturi lovytės ratukai yra gumuoti, patvarūs, nebraižo grindų, lengvai rieda (du iš jų su stabdymo funkcija)

Gumuoti ratukai: spalva – juoda ir pilka, medžiaga – guma, plienas, tvirtinimas – kvadratinė plokštelė, išlaikomas svoris – 100 kg

29.7.

Ištraukta lovytė užsifiksuoja, kad neišlįstų, galinius ratukus sustabdo šonuose pritvirtintos detalės – strypelis tarp abiejų šoninių korpuso lentų už priekinių

ratukų. Šios detalės padeda reguliuoti priekinio fasado užsidarymo gylį, neleisdamos per daug nustumti lovytės. Norint visiškai ištraukti lovytę, šiek tiek

pakeliamas lovytės galas, galinių ratukų perkėlimui per kliūtį (strypelį ar kitą detalę)

29.8. Dėl vaikų saugumo tarp lovytės ir viršutinės pakylos plokštės tarpeliai minimalūs (į juos neturi tilpti vaiko pirštukai)

29.9. Ant pakylos įreniama apsauginė tvorelė, apsauginė tvorelės matmenys: aukštis - 900 mm; ilgio – 10104 mm:

29.10. Tvorelės 30-40 mm diametro strypelių centrai kas 100 mm

29.11. Tvorelė yra abejuose pakylos galuose

29.12. Tvorelės mediniai strypai tvirtinami nuo pakylos prie pakabinamų lubų („Amstrong“) atlieka sutvirtinimo ir dekoro funkciją

29.13. Pakylos ir lovytės korpusas – fanera, storis – 20 mm; briaunos padengtos skaidriu, vandeniui atspariu akrilu

29.14.

Lovytės fasadas – fanera dengta HPL, storis – 20 mm. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros. Spalva

derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza Oak)

H3157 ST12). Briaunos padengtos skaidriu, vandeniui atspariu akrilu.

29.15. Lovytės dugnas – fanera su angomis ventiliacijai, storis – 18 mm

29.16.
Pakyla: viršutinė pakylos dalis fanera, storis – 25 mm; Pakylos viršus dengtas drėgmei ir trinčiai atsparia, neslidžia pilkos spalvos danga (atspalvis

tikslinamas sutarties vykdymo metu iš gamintojo pateiktos paletės)

29.17.
Apsauginė tvorelė gaminama iš medinių 30-40 mm diametro strypelių. Strypelių mediena klijuota, džiovinimo klasė atitinka vidaus patalpoms skirtos

medienos reikalavimus

29.18. Apsauginės tvorelės karkasas, turėklai pagaminti iš 300×500 mm tašelių

29.19. Apsauginės tvorelės strypelių ir karkaso mediena dengiama vandeniui atspariu matiniu laku su spalva (NCS S 3005-R80B)

30.
Grupės daiktų spinta (atvira/uždara) Nr. 32a

Žiūrėti: Dokumento žymuo VJ-21/07-GBP-SI.P-14.

30.1. Grupės daiktų spinta matmenys: aukštis – 3000 mm; ilgis – 600 mm; plotis – 708 mm

30.2.
Spintos viršutinis bloko matmenys: aukštis – 2230 mm; gylio – 400 mm

Spintos apatinio bloko matmenys: aukštis – 770 mm; gylio - 708 mm

30.3.
Durelės atidaromos ir uždaromos paspaudimo mechanizmu, atsidaro lengvai paspaudus – tiek, kad durelių kraštas būtų lengvai pasiekiamas, su 

prisukamu adapteriu, pvz. „Blum“ TIP-ON tipo (arba jam lygiavertis). Tvirtinimo taškai nesimato baldo išorėje.

30.4.

Spintelių viršaus dekoro elementas – virš spintelių iki lubų dedama 300 mm pločio plokštės juosta, kurioje išpjaunamos namuko formos skylutės. Kitoje

dekoro juostos pusėje tvirtinama kitos spalvos plokštė. Visas dekoro elementas dedamas į angą tarp baldo ir lubų, tvirtinamas prie baldo išorinio krašto

viršutinės plokštės iš apačios.
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30.5.

Fasadas – LMDP, kurios storis – 18 mm. Plokštės paviršius pusiau matinis, neblizgus, ant jo nelieka pirštų antspaudų, lengvai valomas. Spalva derinama

su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 baltos spalvos variantų (pageidautina EGGER (Porcelain White) W1200

ST9). Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 2 mm

30.6.

Korpusas – LMDP, kurios storis – 18 mm. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros. Spalva derinama su

Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza Oak) H3157 ST12). 

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 0,8 mm

30.7. Nugarėlės uždarose spintose – HDF šviesiai pilkas kartonas baldams, storis – 3 mm

30.8.

Nugarėlės atvirose spintose – LMDP, storis – 10 mm. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros. Spalva

derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza Oak)

H3157 ST12).

30.9.
Dekoro elementas – fanera, dengta HPL. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros. Spalva derinama su Pirkėju,

suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza Oak) H3157 ST12).

30.10.

Dekoro elemento juosta su namuko formos skylutėmis kitoje pusėje dengiama – HPL. Plokštės paviršius pusiau matinis, neblizgus, ant jo nelieka pirštų

antspaudų, lengvai valomas. Spalva derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 baltos atspalvių variantų

(pageidautina EGGER (Porcelain White) W1200 ST9).

30.11.
Lankstai su integruota stabdymo sistema, švelnaus uždarymo mechanizmu, amortizavimo sistema, pvz. „Blum“ tipo (arba lygiaverčiai). Tvirtinimo taškai

turi nesimatyti baldo išorėje.

31.
Darbo vieta Nr. 34

Žiūrėti: Dokumento žymuo VJ-21/07-GBP-SI.P-16.

31.1. Darbo vietos matmenys: aukštis – 2100 mm; ilgis – 1400 mm; plotis – 650 mm;

31.2. Kabinamos spintelės matmenys: aukštis – 650 mm; ilgis – 1400 mm; plotis - 400 mm,

31.3.
Darbastalio matmenys: ilgis – 1400 mm; plotis – 650 mm.

Darbastalis nuo sienos atitrauktas 40 mm; po darbastaliu iki elektros lizdų plokštė dengianti laidus;

31.4.
Uždarų lentynų durelės atidaromos ir uždaromos paspaudimo mechanizmu, atsidaro lengvai paspaudus – tiek, kad durelių kraštas būtų lengvai pasiekiamas,

su prisukamu adapteriu, pvz. „Blum“ TIP-ON tipo (arba jam lygiavertis). Tvirtinimo taškai nesimato baldo išorėje.

31.5. Lentynos ir darbastalis įrėminami 36-40 mm plokšte;

31.6.

Korpusas ir darbo vieta įrėminama – LMDP, storis 36 – 40 mm. Plokštės paviršius pusiau matinis, neblizgus, ant jo nelieka pirštų antspaudų, lengvai

valomas. Spalva derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 baltos spalvos atspalvių (pageidautina EGGER

(Porcelain White) W1200 ST9).

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), storis – 2 mm, kanto dekoro spalva derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą

ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo atspalvių variantų (pageidautina EGGER (Vicenza Oak) (H3157 ST12).

31.7.

Spintelė, plokštė po darbastaliu – LMDP, kurios storis – 18 mm. Plokštės paviršius pusiau matinis, neblizgus, ant jo nelieka pirštų antspaudų, lengvai

valomas. Spalva derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 baltos spalvos atspalvių (pageidautina EGGER

(Porcelain White) W1200 ST9).

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 2 mm

31.8. Nugarėlė lentynose – HDF šviesiai pilkas kartonas baldams, storis – 3 mm
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31.9.
Lankstai su integruota stabdymo sistema, švelnaus uždarymo mechanizmu, amortizavimo sistema, pvz. „Blum“ tipo (arba lygiaverčiai). Tvirtinimo taškai

turi nesimatyti baldo išorėje.

Pastaba: baldų Nr. 34, Nr. 34a ir Nr. 36a fasadai sudaro vientisą liniją su pastorintu skydu.

32.
Spinta Nr. 34a

Žiūrėti: Dokumento žymuo VJ-21/07-GBP-SI.P-16.

32.1. Spintos matmenys: aukštis – 2100 mm; ilgis – 600 mm; plotis – 650 mm

32.2.

Spintos durims atidaryti montuojama rankenėlė, rankenėlė tvirtinama ant briaunos, baltos spalvos, pagaminta iš aliuminio, dengta epoksidinės dervos ir

poliesterio miltelių danga (arba lygiaverte); Rankenėlės neturi aštrių kampų bei briaunų, ilgis – 320 mm; Spintos užraktas plokštei, komplekte – kampukas

spynelei

32.3. Spintos viduje lentynos, 2 stalčių blokas; stalčiai atidaromi už stalčiaus fasado briaunos

32.3.

Korpusas ir fasadas – LMDP, storis – 18 mm. Plokštės paviršius pusiau matinis, neblizgus, ant jo nelieka pirštų antspaudų, lengvai valomas. Spalva

derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 baltos spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Porcelain White)

W1200 ST9). Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, 2 mm

32.3. Nugarėlės uždarose spintose – HDF šviesiai pilkas kartonas baldams, storis – 3 mm

32.3.
Lankstai su integruota stabdymo sistema, švelnaus uždarymo mechanizmu, amortizavimo sistema, pvz. „Blum“ tipo (arba lygiaverčiai). Tvirtinimo taškai

turi nesimatyti baldo išorėje.

 Pastaba: baldų Nr. 34, Nr. 34a ir Nr. 36a fasadai sudaro vientisą liniją su pastorintu skydu.

33.
Spinta Nr. 36a

Žiūrėti: Dokumento žymuo VJ-21/07-GBP-SI.P-16.

33.1. Spintos matmenys: aukštis – 2100 mm; ilgis – 600 mm; plotis – 650 mm

33.2.

Durims atidaryti montuojama rankenėlė, rankenėlė tvirtinama ant briaunos, baltos spalvos, pagaminta iš aliuminio, dengta epoksidinės dervos ir poliesterio

miltelių danga (arba lygiaverte). Rankenėlės neturi aštrių kampų bei briaunų, Rankenėlių ilgis – 320 mm; Spintos užraktas plokštei, komplekte – kampukas

spynelei

33.3.

Viduje lentynėlės batams;

Rūbų kabykla, ovalus chromo vamzdis, ovalaus vamzdžio laikikliai;

Rūbų kabliukas šoniniuose skyduose, trigubas, didelis, dengtas nikeliu, matmenys 76×96×90 mm;

33.4.

Korpusas ir fasadas LMDP, kurios storis – 18 mm. Plokštės paviršius pusiau matinis, neblizgus, ant jo nelieka pirštų antspaudų, lengvai valomas. Spalva

derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 baltos spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Porcelain White)

W1200 ST9).

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 2 mm;

33.5. Nugarėlė uždaroje spintoje – HDF šviesiai pilkas kartonas baldams, storis – 3 mm;

33.6.
Lankstai su integruota stabdymo sistema, švelnaus uždarymo mechanizmu, amortizavimo sistema, pvz. „Blum“ tipo (arba lygiaverčiai). Tvirtinimo taškai

turi nesimatyti baldo išorėje.

Pastaba: baldų Nr. 34, Nr. 34a ir Nr. 36a fasadai sudaro vientisą liniją su pastorintu skydu.

108, 109, 110 ir 111 grupės

34.
Dviaukštė pakyla su ištraukiamomis lovytėmis Nr. 29

Žiūrėti: Dokumento žymuo VJ-21/07-GBP-SI.P-19.
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34.1. Dviaukštės pakylos su ištraukiamomis lovytėmis matmenys: aukštis – 520 mm; ilgis – 7544 mm; plotis – 1530 mm

34.2.
Lovytės pritaikytos 600×1400 mm čiužiniui, dėl ventiliacijos dugnai su atviromis angomis oro srautams, stalčiaus fasadas dengia ratukus, tarp stalčiaus ir

pakylos plokštės – 25 mm tarpas

34.3.

Pakylą sudaro: apatiniame bloke – 10 vienodo dydžio lovyčių, užlipimo ant pakylos laiptelis, viršutinis blokas – po dvi lovytės iš abiejų šonų.

Pakylos sutvirtintos į vieną baldą 25 mm storio faneros plokšte, dengta drėgmei ir trinčiai atsparia, neslidžia pilkos spalvos danga (danga apgaubiama

priekinė pakylos briauna); dengta pakylos plokštė ir lovytės stalčių fasadai sudaro vientisą liniją (plokštumą)

34.4.

Lovytės priekiniai fasadai dengia ratukus. Keturi lovytės ratukai gumuoti, patvarūs, nebraižo grindų, lengvai rieda (du iš jų su stabdymo funkcija) spalva

– juoda ir pilka, medžiaga – guma ir plienas, tvirtinimas – kvadratinė plokštelė, išlaikomas svoris – 100 kg. Ant lovyčių fasado neturi matytis tvirtinimo

taškai

34.5.

Apsauginė tvorelės matmenys: aukštis – 900 mm; ilgis – 3522 mm. Tvorelės 30-40 mm diametro strypelių centrai kas 100 mm; Tvorelės mediniai strypai

tvirtinami nuo pakylos prie pakabinamų lubų (Amstrong) atlieka sutvirtinimo ir dekoro funkciją. Apsauginės tvorelės karkasas, turėklai sudaryti iš 300×500

mm tašelių, kuri įrengiama ant pakylos

34.6. Pakylos ir lovytės korpusas – fanera, storis – 20 mm; Briaunos padengtos skaidriu, vandeniui atspariu akrilu.

34.7.

Lovytės fasadas – fanera, dengta HPL, storis – 20 mm. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros. Spalva

derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza Oak)

H3157 ST12). Briaunos padengtos skaidriu, vandeniui atspariu akrilu.

34.8. Pakyla: viršutinė pakylos dalis fanera, storis – 25 mm; pakylos viršus dengtas drėgmei ir trinčiai atsparia, neslidžia pilkos spalvos danga

34.9. Apsauginės tvorelės strypelių ir karkaso mediena dengiama vandeniui atspariu matiniu laku su spalva (NCS S 3005-R80B)

35.
Suoliukai Nr. 30a

Žiūrėti: Dokumento žymuo VJ-21/07-GBP-SI.P-25.

35.1. Suoliukų matmenys: aukštis – 450 mm; ilgis – 400 mm; plotis – 1000 mm

35.2.

Korinė plokštė dengta HPL dekoru, storis – 40 mm. storis – 20 mm. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros.

Spalva derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza

Oak) H3157 ST12).

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), storis – 2 mm, kanto dekoro spalva derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą

ne mažiau kaip iš 5 baltos spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Porcelain White) W1200 ST9).

35.3 Veltinis baldams, pilkos spalvos, storis – 2 mm. Apačia (visas plotas) klijuojamas baldiniu veltiniu

36.

Grupės daiktų spinta Nr. 32

Žiūrėti: Dokumento žymuo VJ-21/07-GBP-SI.P-21.

Grupės daiktų spinta Nr. 32

36.1. Spintos matmenys: aukštis – 3000 mm; ilgis – 800 mm; plotis – 600 mm

36.2.

Aukščiausiai esančios durelės atidaromos paspaudimo mechanizmu, kitoms durims ir stalčiams atidaryti montuojama rankenėlė. Rankenėlė tvirtinama ant

briaunos, baltos spalvos, pagaminta iš aliuminio, dengta epoksidinės dervos ir poliesterio miltelių danga (arba lygiaverte). Rankenėlės neturi aštrių kampų bei

briaunų, rankenėlių ilgis – 120 mm
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36.3.

Spintelių viršaus dekoro elementas – virš spintelių iki lubų dedama 300 mm pločio plokštės juosta, kurioje išpjaunamos namuko formos skylutės. Kitoje

dekoro juostos pusėje tvirtinama kitos spalvos plokštė. Visas dekoro elementas dedamas į angą tarp baldo ir lubų, tvirtinamas prie baldo išorinio krašto

viršutinės plokštės iš apačios

36.4. Spintos viduje lentynėles, du išoriniai stalčiai

36.5.

Fasadas – LMDP, storis – 18 mm. Plokštės paviršius pusiau matinis, neblizgus, ant jo nelieka pirštų antspaudų, lengvai valomas. Spalva derinama su

Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 baltos spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Porcelain White) W1200 ST9).

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), storis – 2 mm, kanto dekoro spalva derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą

ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo atspalvių variantų (pageidautina EGGER H3157).

36.6.

Korpusas, cokolis – LMDP, kurios storis – 18 mm. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros. Spalva derinama

su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza Oak) H3157 ST12).

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), storis – 0,8 mm, kanto dekoro spalva derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą

ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo atspalvių variantų (pageidautina dekoras EGGER H3157).

36.7. Nugarėlės uždarose spintose – HDF šviesiai pilkas kartonas baldams, storis – 3 mm

36.8.

Dekoro elementas – fanera, dengta HPL. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros. Spalva derinama su Pirkėju,

suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza Oak) H3157 ST12).

Briaunos padengtos skaidriu, vandeniui atspariu akrilu.

36.9.

Dekoro elemento juosta su namuko formos skylutėmis kitoje pusėje dengiama HPL. Plokštės paviršius pusiau matinis, neblizgus, ant jo nelieka pirštų

antspaudų, lengvai valomas. Spalva derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 baltos spalvos atspalvių

(pageidautina EGGER (Porcelain White) W1200 ST9).

36.10.
Lankstai su integruota stabdymo sistema, švelnaus uždarymo mechanizmu, amortizavimo sistema, pvz. „Blum“ tipo (arba lygiaverčiai). Tvirtinimo taškai

turi nesimatyti baldo išorėje.

36.11.
Stalčiaus bėgelis pilkos spalvos, su švelnaus pritraukimo funkcija, pilno ištraukimo, pvz. „Blum“ tipo (arba lygiavertis). Tvirtinimo taškai turi nesimatyti

baldo išorėje.

112 grupė

37.
Keturių aukštų lovytės Nr. 17b

Žiūrėti: Dokumento žymuo VJ-21/07-GBP-SI.P-23.

37.1. Keturių aukštų lovytės matmenys: aukštis – 1057 mm; ilgis – 1655 mm; plotis – 708 mm;

37.2. Baldą sudaro keturios lovytės (stalčiai);

37.3.

Dėl ventiliacijos dugnai su atviromis angomis oro srautams; lovytės rankenėlės – 25 mm tarpas tarp lovelių. Stalčių fasadai vienodo dydžio: žemiausio

stalčiaus fasadas dengia ratukus, tarp stalčių bei stalčiaus ir viršutinės plokštės – 25 mm tarpas.

Orientacinis pavyzdys:

37.4. 1 lovytė (žemiausia) matmenys: ilgis - 1430 mm; plotis – 630 mm;

37.5. 2 lovytė matmenys: ilgis – 1476 mm; plotis – 630 mm;
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37.6. 3 lovytė matmenys: ilgis – 1522 mm; plotis – 630 mm;

37.7. 4 lovytė matmenys: ilgis – 1568 mm; plotis – 630 mm.

37.8.
Lovytės ratukai yra gumuoti, patvarūs, nebraižo grindų, lengvai rieda. Gumuoti ratukai: spalva – juoda ir pilka, medžiaga – guma ir plienas, tvirtinimas –

kvadratinė plokštelė, išlaikomas svoris – 100 kg, priekiniai ratukai su stabdymo funkcija,

37.9.

Fasadas ir nugarėlė – LMDP, kurios storis – 18 mm. Plokštės paviršius pusiau matinis, neblizgus, ant jo nelieka pirštų antspaudų, lengvai valomas. Spalva

derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 baltos spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Porcelain White)

W1200 ST9).

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 2 mm

37.10.

Korpuso viršutinė lenta – LMDP, kurios storis – 25 mm. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros. Spalva

derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza Oak)

H3157 ST12).

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 2 mm

37.11.

Baldo ir stalčių korpusas – LMDP, kurios storis – 18 mm. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros. Spalva

derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza Oak)

H3157 ST12).

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 2 mm

37.12. Lovytės dugnas pagamintas iš ne mažiau kaip 18 mm storio faneros, su angomis ventiliacijai

38.
Grupės daiktų spinta (atvira) Nr. 32c

Žiūrėti: Dokumento žymuo VJ-21/07-GBP-SI.P-22.

38.1. Spintos matmenys: aukštis – 3000 mm; ilgis – 350 mm; plotis – 708 mm

38.2.
Apatinio bloko matmenys: aukštis – 770 mm; ilgis – 350 mm; plotis – 708  mm

Viršutinio bloko matmenys: aukštis 2230 mm; ilgis – 350 mm; plotis – 400 mm

38.3.

Spintelių viršaus dekoro elementas – virš spintelių iki lubų dedama 300 mm pločio plokštės juosta, kurioje išpjaunamos namuko formos skylutės. Kitoje

dekoro juostos pusėje tvirtinama kitos spalvos plokštė. Visas dekoro elementas dedamas į angą tarp baldo ir lubų, tvirtinamas prie baldo išorinio krašto

viršutinės plokštės iš apačios

38.7.

Dekoro elementas – fanera dengta HPL. Plokštės paviršius pusiau matinis, neblizgus, ant jo nelieka pirštų antspaudų, lengvai valomas. Spalva derinama

su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 baltos spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Porcelain White) W1200

ST9).

Briaunos padengtos skaidriu, vandeniui atspariu akrilu

38.8.

Dekoro elemento juosta su namuko formos skylutėmis kitoje pusėje dengiama – HPL. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto

medžio struktūros. Spalva derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina

EGGER (Vicenza Oak) H3157 ST12).

38.9.

Korpuso ir lentynų dekoras – LMDP, kurios storis – 18 mm. Plokštės paviršius pusiau matinis, neblizgus, ant jo nelieka pirštų antspaudų, lengvai valomas.

Spalva derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 baltos spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Porcelain

White) W1200 ST9).

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 2 mm

38.10. Nugarėlė – HDF šviesiai pilkas kartonas baldams, storis – 3 mm
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39.
Grupės daiktų spinta (atvira) Nr. 32d

Žiūrėti: Dokumento žymuo VJ-21/07-GBP-SI.P-23.

39.1. Spintelės matmenys: aukštis – 1057 mm; ilgis – 500 mm; plotis – 708 mm

39.2. Atvira spintelės lentynų gylis – 650 mm

39.3.

Korpusas ir lentynėlės – LMDP, kurios storis – 18 mm. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros. Spalva

derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza Oak)

H3157 ST12).

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis –2 mm

39.4.

Korpuso viršutinė lenta – LMDP, kurios storis – 25 mm. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros. Spalva

derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza Oak)

H3157 ST12).

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 2 mm

39.5. Nugarėlė – HDF šviesiai pilkas kartonas baldams, storis – 3 mm

Pastaba. Nr. 32d – baldų Nr. 17b intarpas

40.
Žaidimų erdvė „Nameliai“ Nr. 30

Žiūrėti: Dokumento žymuo VJ-21/07-GBP-SI.P-25.

40.1. Žaidimų erdvė „Nameliai“ matmenys: aukštis – 2450 mm; ilgis – 4254 mm; plotis – 1000 mm;

40.2.
150 mm pločio juosta (dekoro elementas) tvirtinamas „Namelio“ priekyje ant stogelio briaunos ir prie galinės sienos po stogeliu kaip laikančioji; centrinėje

sienelėje išpjaunami langai.

40.3.

Centrinė siena (pertvara) – dulkių plokštė, presuota HPL, storis – 40 mm. Plokštės paviršius pusiau matinis, neblizgus, ant jo nelieka pirštų antspaudų,

lengvai valomas. Spalva derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 baltos spalvos atspalvių (pageidautina

EGGER (Porcelain White) W1200 ST9).

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), storis – 2 mm, kanto dekoro spalva derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą

ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza Oak) H3157 ST12).

40.4.

Šoninės sienos – gruntuota dulkių plokštė, storis – 40 mm. Išorinė pusė nudažyta pilkos spalvos dažais, skirtais piešti kreida.

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), storis – 2 mm, kantas dekoro spalva derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą

ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza Oak) H3157 ST12).

40.5.

Namelių stogai – LMDP, storis – 10 mm. Plokštės paviršius pusiau matinis, neblizgus, ant jo nelieka pirštų antspaudų, lengvai valomas. Spalva derinama

su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 baltos spalvos atspalvių (pageidautina EEGGER (Porcelain White) W1200

ST9).

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 2 mm

Namelio priekyje ir prie galinės sienos montuojama juosta – LMDP, kurios storis – 18 mm. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi

sendinto medžio struktūros. Spalva derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių

(pageidautina EGGER (Vicenza Oak) H3157 ST12).

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 2 mm.
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107, 108, 109, 110, 111 ir 112 grupės

41.
Ūkinė spinta Nr. 20a

Žiūrėti: Dokumento žymuo VJ-21/07-GBP-SI.P-17.

41.1. Spintos matmenys: aukštis – 2700 mm; ilgis – 800 mm; plotis – 600 mm

41.2.

Aukščiausiai esančios durelės atidaromos ir uždaromos paspaudimo mechanizmu, atsidaro lengvai paspaudus – tiek, kad durelių kraštas būtų lengvai

pasiekiamas, su prisukamu adapteriu, pvz. „Blum“ TIP-ON tipo (arba jam lygiavertis). Tvirtinimo taškai nesimato baldo išorėje.

Kitoms durims atidaryti montuojama rankenėlė; rankenėlė tvirtinama ant briaunos, nerūdijančio plieno spalvos, pagaminta iš aliuminio, dengta epoksidinės

dervos ir poliesterio miltelių danga (arba lygiaverte). Rankenėlės neturi aštrių kampų bei briaunų,

Rankenėlės ilgis – 320 mm; Virš jos – spintos užraktas plokštei, komplekte – kampukas spynelei

41.3.
Spintos viduje dvi dalys: dalyje be lentynų, ant šoninių sienelių – po 2 laikiklius šluotoms; šluotų laikikliai: tvirtinimo būdas – prisukamas, tinkantys

šluotoms, kurių koto storis 23–28 mm

41.4.

Korpusas ir fasadas – LMDP, kurios storis – 18 mm. Plokštės paviršius pusiau matinis, neblizgus, ant jo nelieka pirštų antspaudų, lengvai valomas. Spalva

derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 4 šviesiai pilkos spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Pearl

Grey) U763 ST9).

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 2 mm

41.5. Nugarėlės uždarose spintose – HDF šviesiai pilkas kartonas baldams, storis – 3 mm

41.6.
Lankstai su integruota stabdymo sistema, švelnaus uždarymo mechanizmu, amortizavimo sistema, pvz. „Blum“ tipo (arba lygiaverčiai). Tvirtinimo taškai

turi nesimatyti baldo išorėje.

42.

Lovyčių baldas su spinta Nr. 28

Žiūrėti: Dokumento žymuo VJ-21/07-GBP-SI.P-22.

Pastaba: spintoje vienas „namukas“

42.1. Lovyčių baldas su spinta matmenys: aukštis – 3000 mm; ilgis – 1614 mm; plotis – 708 mm;

42.2. Viršutinio bloko matmenys: aukštis – 2230 mm; ilgis – 1614 mm; plotis – 400 mm;

42.3.
Durelės atidaromos ir uždaromos paspaudimo mechanizmu, atsidaro lengvai paspaudus – tiek, kad durelių kraštas būtų lengvai pasiekiamas, su prisukamu

adapteriu, pvz. „Blum“ TIP-ON tipo (arba jam lygiavertis). Tvirtinimo taškai nesimato baldo išorėje.

42.4.

Spintelių viršaus dekoro elementas – virš spintelių iki lubų dedama 300 mm pločio plokštės juosta, kurioje išpjaunamos namuko formos skylutės. Kitoje

dekoro juostos pusėje tvirtinama kitos spalvos plokštė. Visas dekoro elementas dedamas į angą tarp baldo ir lubų, tvirtinamas prie baldo išorinio krašto

viršutinės plokštės iš apačios.

42.5. Spintos fasado dekoro elementas – priekinėje plokštėje išpjauti namuko formos elementai kantuotomis briaunomis;

42.6. Namuko ir atvirų skyriuose vidinės lentynėlės 300 mm gylio;

42.6.

Fasadas – LMDP, kurios storis – 18 mm. Plokštės paviršius pusiau matinis, neblizgus, ant jo nelieka pirštų antspaudų, lengvai valomas. Spalva derinama

su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 baltos spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Porcelain White) W1200

ST9).

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 2 mm (viršutinis blokas);

42.7.

Korpusas – LMDP, kurios storis – 18 mm. Plokštės paviršius pusiau matinis, neblizgus, ant jo nelieka pirštų antspaudų, lengvai valomas. Spalva derinama

su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 3 baltos spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Porcelain White) W1200

ST9).



28

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 0,8 mm, (viršutinis blokas);

42.8. Nugarėlės uždarose spintos skyriuose – HDF šviesiai pilkas kartonas baldams, storis – 3 mm (viršutinis blokas);

42.9.

Nugarėlės skyriuose, kuriuose namuko dekoras – LMDP, kurios storis – 10 mm (viršutinis blokas). Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto,

neturi sendinto medžio struktūros. Spalva derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių

(pageidautina EGGER (Vicenza Oak) H3157 ST 12).

42.10.

Dekoro elementas – fanera dengta HPL. Storis - 18 mm.

Plokštės paviršius pusiau matinis, neblizgus, ant jo nelieka pirštų antspaudų, lengvai valomas. Spalva derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui

pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 baltos spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Porcelain White) W1200 ST9) (viršutinis blokas).

Briaunos padengtos skaidriu, vandeniui atspariu akrilu.

42.10.

Dekoro elemento juosta su namuko formos skylutėmis kitoje pusėje dengiama – HPL. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto

medžio struktūros. Spalva derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina

LMDP EGGER (Vicenza Oak) H3157 ST 12) (viršutinis blokas).

42.11.

Dekoro elemento juosta su namuko formos skylutėmis kitoje pusėje dengiama – HPL. Plokštės paviršius pusiau matinis, neblizgus, ant jo nelieka pirštų

antspaudų, lengvai valomas. Spalva derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 baltos spalvos atspalvių

(pageidautina EGGER (Porcelain White) W1200 ST9) (viršutinis blokas);

42.12. Apatinio bloko (trijų aukštų lovyčių) matmenys: aukštis – 770 mm; ilgis – 1614 mm; plotis – 708 mm;

42.13. Baldą sudaro trys lovytės (stalčiai);

42.14. Baldas stabilus, žemiausios lovytės pritaikytos 1430×600 mm čiužiniams, ilgiausia lovytė viršuje;

42.15.

Dėl ventiliacijos dugnai su atviromis angomis oro srautams;

Stalčių fasadai vienodo dydžio: žemiausio stalčiaus fasadas dengia ratukus, tarp stalčių bei stalčiaus ir viršutinės plokštės – 25 mm tarpas;

Orientacinis pavyzdys:

42.16. Lovytės ratukai yra gumuoti, patvarūs, nebraižo grindų, lengvai rieda;

42.17.

Korpusas ir fasadas – LMDP, kurios storis – 18 mm. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros. Spalva

derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza Oak)

H3157 ST12).

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 2 mm;

42.18. Lovytės dugnas – fanera su angomis ventiliacijai, storis – 18 mm;

42.19.

Storintas skydas – LMDP, storis 36 – 40 mm. Plokštės paviršius pusiau matinis, neblizgus, ant jo nelieka pirštų antspaudų, lengvai valomas. Spalva

derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 baltos spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Porcelain White)

W1200 ST9). 

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 2 mm.

42.20.
Lankstai su integruota stabdymo sistema, švelnaus uždarymo mechanizmu, amortizavimo sistema, pvz. „Blum“ tipo (arba lygiaverčiai). Tvirtinimo taškai

turi nesimatyti baldo išorėje;
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Baldas komodos tipo (uždaru viršumi).

43.
Lovyčių baldas su spinta Nr. 28a

Žiūrėti: Dokumento žymuo VJ-21/07-GBP-SI.P-22.

43.1. Lovyčių baldas su spinta matmenys: aukštis – 3000 mm; ilgis – 1614 mm; plotis – 708 mm;

43.2. Viršutinio bloko matmenys: aukštis – 2230 mm; ilgis – 1614 mm; plotis – 400 mm;

43.3. Spintoje vienas „namukas“ ir atviras skyrius.

43.4.
Durelės atidaromos ir uždaromos paspaudimo mechanizmu, atsidaro lengvai paspaudus – tiek, kad durelių kraštas būtų lengvai pasiekiamas, su prisukamu

adapteriu, pvz. „Blum“ TIP-ON tipo (arba jam lygiavertis). Tvirtinimo taškai nesimato baldo išorėje.

43.5.

Spintelių viršaus dekoro elementas – virš spintelių iki lubų dedama 300 mm pločio plokštės juosta, kurioje išpjaunamos namuko formos skylutės. Kitoje

dekoro juostos pusėje tvirtinama kitos spalvos plokštė. Visas dekoro elementas dedamas į angą tarp baldo ir lubų, tvirtinamas prie baldo išorinio krašto

viršutinės plokštės iš apačios;

43.6. Spintos fasado dekoro elementas – priekinėje plokštėje išpjauti namuko formos elementai kantuotomis briaunomis;

43.7. Namuko ir atvirų skyriuose vidinės lentynėlės 300 mm gylio;

43.8.

Fasadas – LMDP, kurios storis – 18 mm. Plokštės paviršius pusiau matinis, neblizgus, ant jo nelieka pirštų antspaudų, lengvai valomas. Spalva derinama

su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 baltos spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Porcelain White) W1200

ST9). Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 2 mm. (viršutinis blokas)

43.9.

Korpusas – LMDP, kurios storis – 18 mm. Plokštės paviršius pusiau matinis, neblizgus, ant jo nelieka pirštų antspaudų, lengvai valomas. Spalva derinama

su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 baltos spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Porcelain White) W1200

ST9).

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 0,8 mm (viršutinis blokas);

43.10. Nugarėlės uždarose spintos skyriuose – HDF šviesiai pilkas kartonas baldams, storis – 3 mm (viršutinis blokas);

43.11.

Nugarėlės skyriuose, kuriuose namuko dekoras – LMDP, storis – 10 mm. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, sendinto medžio struktūros.

Spalva derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza

Oak) H3157 ST 12) (viršutinis blokas).

43.12.

Dekoro elementas – fanera dengta HPL. Plokštės paviršius pusiau matinis, neblizgus, ant jo nelieka pirštų antspaudų, lengvai valomas. Spalva derinama

su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 baltos spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Porcelain White) W1200

ST9). Briaunos padengtos skaidriu, vandeniui atspariu akrilu. (viršutinis blokas)

43.13.

Dekoro elemento juosta su namuko formos skylutėmis kitoje pusėje dengiama – HPL. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto

medžio struktūros. Spalva derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina

EGGER (Vicenza Oak) H3157 ST 12) (viršutinis blokas);

43.14. Apatinio bloko (trijų aukštų lovyčių) matmenys: aukštis – 770 mm; ilgis – 1614 mm; plotis – 708 mm;

43.15. Baldą sudaro trys lovytės (stalčiai);

43.16. Baldas stabilus, žemiausios lovytės pritaikytos 1400×600 mm čiužiniams, ilgiausia lovytė viršuje;

43.17.

Dėl ventiliacijos dugnai su atviromis angomis oro srautams;

Stalčių fasadai vienodo dydžio: žemiausio stalčiaus fasadas dengia ratukus, tarp stalčių bei stalčiaus ir viršutinės plokštės – 25 mm tarpas;

Orientacinis pavyzdys:
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43.18. Lovytės ratukai yra gumuoti, patvarūs, nebraižo grindų, lengvai rieda;

43.19.

Korpusas ir fasadas – LMDP, kurios storis – 18 mm. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros. Spalva

derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza Oak)

H3157 ST12,). Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 2 mm.

43.20. Lovytės dugnas – fanera su angomis ventiliacijai, storis – 18 mm;

43.21.

Storintas skydas – LMDP, storis 36 – 40 mm. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros. Spalva derinama su

Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza Oak) H3157 ST12).

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 2 mm.

43.22.
Lankstai su integruota stabdymo sistema, švelnaus uždarymo mechanizmu, amortizavimo sistema, pvz. „Blum“ tipo (arba lygiavertis). Tvirtinimo taškai

turi nesimatyti baldo išorėje.

44.
Virtuvėlė Nr. 33

Žiūrėti: Dokumento žymuo VJ-21/07-GBP-SI.P-21.

44.1. Virtuvėlės spintelės viršutinio bloko matmenys: aukštis – 1500 mm; ilgis – 1640 mm; plotis – 600 mm;

44.2.
Spintelėje indų džiovykla, 1000 mm indų džiovykla ir padėklas, aliuminio rėmeliu, padengta chromu, dėl ventiliacijos spintelės dalies, kurioje numatytos

indų džiovyklos, dugnas 25 mm siauresnis;

44.3.

Aukščiausiai esančios durelės atidaromos ir uždaromos paspaudimo mechanizmu, atsidaro lengvai paspaudus – tiek, kad durelių kraštas būtų lengvai

pasiekiamas, su prisukamu adapteriu, pvz. „Blum“ TIP-ON tipo (arba jam lygiavertis). Tvirtinimo taškai nesimato baldo išorėje. Vidurinių durelių fasado

durelių atidarymui gaminamos 20 mm už korpusą ilgesnės plokštės durelės.

44.4.

Spintelių viršaus dekoro elementas – virš spintelių iki lubų dedama 300 mm pločio plokštės juosta, kurioje išpjaunamos namuko formos skylutės. Kitoje

dekoro juostos pusėje tvirtinama kitos spalvos plokštė. Visas dekoro elementas dedamas į angą tarp baldo ir lubų, tvirtinamas prie baldo išorinio krašto

viršutinės plokštės iš apačios;

44.5. Virtuvėlės spintelės apatinio bloko su stalviršiu matmenys: aukštis – 900 mm; ilgis – 1640 mm; plotis - 600 mm;

44.6. Spintelėje trijų stalčių blokas;

44.7.
Durelės ir stalčiai atidaromi rankenėlėmis, rankenėlė tvirtinama ant briaunos, nerūdijančio plieno spalvos, pagaminta iš aliuminio, dengta epoksidinės dervos

ir poliesterio miltelių danga (arba lygiaverte); Rankenėlės neturi aštrių kampų bei briaunų, rankenėlės ilgis – 120 mm.

44.8.

Fasadas – LMDP, kurios storis – 18 mm. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros. Spalva derinama su Pirkėju,

suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza Oak) H3157 ST12).

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu),  kantas pagal dekorą, storis – 2 mm;

44.9.

Korpusas – LMDP, kurios storis – 18 mm. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros. Spalva derinama su

Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza Oak) H3157 ST12).

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 0,8 mm;
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44.10.

Storintas skydas – LMDP, kurios storis 36 – 40 mm. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros. Spalva

derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 3 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza Oak)

H3157 ST12). Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 2 mm;

44.11.

Stalviršis pagamintas iš atsparios vandeniui HPL, kurio storis – 38 mm, betono imitacijos plokštės paviršius. Spalva derinama su Pirkėju, suteikiant

galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 4 šviesiai pilkos spalvos atspalvių (pageidautina EGGER F186 ST9).

Stalviršyje tikslią išfrezavimo plautuvei skirtą vietą  ir matmenis derinti su Pirkėju
44.12. Nugarėlė – HDF šviesiai pilkas kartonas baldams, storis – 3 mm;

44.13.
Dekoro elementas – fanera dengta HPL. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros. Spalva derinama su Pirkėju,

suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 3 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza Oak) H3157 ST12).

44.14.

Dekoro elemento juosta su namuko formos skylutėmis kitoje pusėje dengiama – HPL. Plokštės paviršius pusiau matinis, neblizgus, ant jo nelieka pirštų

antspaudų, lengvai valomas. Spalva derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 baltos spalvos atspalvių

(pageidautina EGGER (Porcelain White) W1200 ST9).

44.15.
Lankstai su integruota stabdymo sistema, švelnaus uždarymo mechanizmu, amortizavimo sistema, pvz. „Blum“ tipo (arba lygiaverčiai). Tvirtinimo taškai

turi nesimatyti baldo išorėje.

44.16.
Stalčiaus bėgeliai su švelnaus pritraukimo funkcija, stalčiai turi užsidaryti tyliai ir tolygiai, nepriklausomai nuo uždarymo jėgos ir stalčiaus svorio pilno

ištraukimo, pilkos spalvos, pvz. „Blum“ tipo (arba lygiaverčiai). Tvirtinimo taškai turi nesimatyti baldo išorėje.

Pastabos: virtuvėlės viršutinį ir apatinį spintelių blokus išoriniame šone jungia 3000×600 mm storintas skydas.

45.
Vaikų staliukas Nr. 35 (35/1)

Žiūrėti: Dokumento žymuo VJ-21/07-GBP-SI.P-18.

45.1. Staliuko skersmuo 1188 mm. Staliuko forma – trapecija.

45.2. Reguliuojamas staliuko aukštis – 380, 440, 600 mm; Statieji kampai apvalinti.

45.3. Kojų diametras 50 mm. Kojos reguliuojamo aukščio, dažytos milteliniu būdu (arba lygiaverčiu) pagal NCS (S-1002-Y).

45.4. Keturios metalinės staliuko kojos reguliuojamo aukščio, tvirtinamos prie krašto taip, kad mažesnis staliukas galėtų būti pastumtas po didesniu;

45.5.

Stalviršis – LMDP, kurio storis – 25 mm. Plokštės paviršius pusiau matinis, neblizgus, ant jo nelieka pirštų antspaudų, lengvai valomas. Spalva derinama

su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 3 šviesiai pilkos spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Porcelain White)

W1200 ST9).

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), storis – 2 mm, kanto dekoro spalva derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą

ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza Oak) H3157 ST12).

45.5.
Vaikų staliukas Nr. 35 (35/2)

Žiūrėti: Dokumento žymuo VJ-21/07-GBP-SI.P-18.

45.6. Staliuko skersmuo 1420 mm. Staliuko forma – trapecija.

45.7.
Staliukas reguliuojamas, keturios metalinės staliuko kojos reguliuojamo aukščio, tvirtinamos prie krašto taip, kad mažesnis staliukas galėtų būti pastumtas

po didesniu; Reguliuojamo staliuko aukštis – 380, 440, 600 mm; statieji kampai apvalinti.

45.8. Kojų diametras 50 mm. Kojos reguliuojamo aukščio, dažytos milteliniu būdu (arba lygiaverčiu) pagal NCS (S-1002-Y).

45.9. Keturios metalinės staliuko kojos reguliuojamo aukščio, tvirtinamos prie krašto taip, kad mažesnis staliukas galėtų būti pastumtas po didesniu.
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45.10.

Stalviršis – LMDP, storis – 25 mm. Plokštės paviršius pusiau matinis, neblizgus, ant jo nelieka pirštų antspaudų, lengvai valomas. Spalva derinama su

Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 3 baltos spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Porcelain White) W1200 ST9).

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), storis – 2 mm, kanto dekoro spalva derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą

ne mažiau kaip iš 3 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza Oak) H3157 ST12).

46.
Kabinama lentyna Nr. 35a

Žiūrėti: Dokumento žymuo VJ-21/07-GBP-SI.P-17.

46.1. Kabinamos lentynos matmenys: aukštis – 1100 mm; ilgis – 800 mm; plotis – 170 mm;

46.2. Lentynėlė namelio formos, tvirtinama ant sienos;

46.3.

Korpusas ir lentynėlės – LMDP, storis – 18 mm. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros. Spalva derinama

su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza Oak) H3157 ST12).

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 2 mm.

46.4.

Nugarėlė – LMDP, storis –10 mm. Plokštės paviršius pusiau matinis, neblizgus, ant jo nelieka pirštų antspaudų, lengvai valomas. Spalva derinama su

Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 baltos spalvos atspalvių (pageidautina EGGER W1200).

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 2 mm.

47.
Kabinama lentyna Nr. 35b

Žiūrėti: Dokumento žymuo VJ-21/07-GBP-SI.P-17.

47.1. Kabinamos lentynos matmenys: aukštis – 900 mm; ilgis – 600 mm; plotis – 170 mm;

47.2. Lentynėlė namelio formos, tvirtinama ant sienos.

47.3.

Korpusas ir lentynėlės – LMDP, storis – 18 mm. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros. Spalva derinama

su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza Oak) H3157 ST12).

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 2 mm;

47.4.

Nugarėlė – LMDP, storis – 10 mm. Plokštės paviršius pusiau matinis, neblizgus, ant jo nelieka pirštų antspaudų, lengvai valomas. Spalva derinama su

Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 baltos spalvos atspalvių (pageidautina EGGER W1200). Briaunos padengtos

ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 2 mm.

48.
Lauko rūbų spinta Nr. 36

Žiūrėti: Dokumento žymuo VJ-21/07-GBP-SI.P-21.

48.1. Lauko rūbų spintos matmenys: aukštis – 3000 mm; ilgis – 600 mm; plotis – 600 mm;

48.2.

Aukščiausiai esančios durelės atidaromos ir uždaromos paspaudimo mechanizmu, atsidaro lengvai paspaudus – tiek, kad durelių kraštas būtų lengvai

pasiekiamas, su prisukamu adapteriu, pvz. „Blum“ TIP-ON tipo (arba jam lygiavertis). Tvirtinimo taškai nesimato baldo išorėje.

Kitoms durims atidaryti montuojama rankenėlė. Rankenėlė tvirtinama ant briaunos, baltos spalvos, pagaminta iš aliuminio, dengta epoksidinės dervos ir

poliesterio miltelių danga (arba lygiaverte). Rankenėlės neturi aštrių kampų bei briaunų. Rankenėlių ilgis – 320 mm spintos užraktas;

48.3.

Viduje lentynėlės batams.

Rūbų kabykla: ovalus chromo vamzdis, ovalaus vamzdžio laikikliai.

Šoniniuose skyduose – rūbų kabliukas, trigubas, didelis, dengtas nikeliu, matmenys 76×96×90 mm.

48.4.

Spintos išorinis šonas 3000×600 mm – storintas skydas. Storintas skydas – LMDP, storis 36 – 40 mm. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto,

neturi sendinto medžio struktūros. Spalva derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių

(pageidautina EGGER (Vicenza Oak) H3157 ST12). Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu),  kantas pagal dekorą, storis – 2 mm;
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48.5.

Fasadas – LMDP, storis – 18 mm. Plokštės paviršius pusiau matinis, neblizgus, ant jo nelieka pirštų antspaudų, lengvai valomas. Spalva derinama su

Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 baltos spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Porcelain White) W1200 ST9).

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), storis – 2 mm, kanto dekoro spalva derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą

ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER H3157).

48.6.

Korpusas ir cokolis – LMDP, storis – 18 mm. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros. Spalva derinama su

Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza Oak) H3157 ST12).

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), storis – 0,8 mm, kanto dekoro spalva derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą

ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER H3157).

48.7. Nugarėlė – HDF šviesiai pilkas kartonas baldams, storis – 3 mm;

48.8.

Dekoro elementas – fanera dengta HPL, storis – 18 mm.

Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros. Spalva derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti

spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza Oak) H3157 ST12). Briaunos padengtos skaidriu, vandeniui atspariu

akrilu; 

48.9.

Dekoro elemento juosta su namuko formos skylutėmis kitoje pusėje dengiama – HPL. Plokštės paviršius pusiau matinis, neblizgus, ant jo nelieka pirštų

antspaudų, lengvai valomas. Spalva derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 baltos spalvos atspalvių

(pageidautina EGGER (Porcelain White) W1200 ST9).

48.10.
Lankstai su integruota stabdymo sistema, švelniu uždarymo mechanizmu, amortizavimo sistema, pvz. „Blum“ tipo (arba lygiaverčiai). Tvirtinimo taškai

turi nesimatyti baldo išorėje.

150, 146/1 ir 146/2 koridoriai

49.
Vaikų spintelė Nr. 25b

Žiūrėti: Dokumento žymuo VJ-21/07-GBP-SI.P-24.

49.1 Vaikų spintelės matmenys: aukštis – 1460 mm (su dekoru aukštis 1950 mm); ilgis – 300 mm; plotis – 400 mmm

49.2. Vaikų spintelių dekoro matmanys: aukštis – 490 mm; ilgis – 300 mm

49.3. Spintelių durelėms atidaryti išpjaunamas pusės namuko formos angos;

49.4. Spintelės kabinamos ant sienos, grindų plotas po spintelėmis laisvas;

49.5. Spintelės dugnas iš metalinių strypelių, kurių uždarius duris nesimato;

49.6.

Kiekvienoje spintelėje po tris 360 mm gylio lentynėles, ant dvejų šoninių spintelės sienelių įmontuota po dvigubą kabliuką, viengubas kabliukas – ant

durelių vidinės pusės (ant durelių fasado neturi matytis tvirtinimo taškai), durelių išorinėje pusėje tvirtinama medinė vardinė lentelė (namuko formos,

aukštis – 75 mm) su numeriu ir vieta įdėti vardo kortelę;

49.7. Spintelių viršaus dekoras – namuko formos elementai;

49.8. Išpjautos dekoro namukų formos, mažesnio skersmens, kantuojamos ir dedamos į didesnio išpjauto kantuoto namuko vidų;

49.9.
Kabinant spinteles įvertinama: kolektorių spintelė – toje vietoje vaikų spinteles, esant poreikiui, turi būti patogus nukabinti, stiklinė pertvara – nuo jos

spintelės atitraukiamos apie 100 mm;

49.10.

Spintelės korpusas ir nugarėlė – LMDP, storis – 18 mm. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros. Spalva

derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza Oak)

H3157 ST12). Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 2 mm;
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49.11.

Spintelės fasadas (durelės) – fanera, dengta HPL, storis –18 mm Plokštės paviršius pusiau matinis, neblizgus, ant jo nelieka pirštų antspaudų, lengvai

valomas. Spalva derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 baltos spalvos atspalvių (pageidautina EGGER

(Porcelain white) W1200 ST9). Briaunos padengtos skaidriu, vandeniui atspariu akrilu.

49.12.

Dekoro elementas su namukais – LMDP, storis – 18 mm. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros. Spalva

derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza Oak)

H3157 ST12). Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 2 mm;

49.13. Dugnas (lentynėlė batams) – aliuminis apvalus profiliuotis, anoduotas, sidabrinės spalvos, Ø 10 mm.

49.14. Nugarėlė – HDF šviesiai pilkas kartonas baldams, storis – 3 mm.

49.15.
Lankstai su integruota stabdymo sistema, amortizavimo sistema, švelniu uždarymo mechanizmu, pvz. „Blum“ tipo (arba lygiaverčiai). Tvirtinimo taškai

turi nesimatyti baldo išorėje.

KITŲ PATALPŲ BALDAI,  117 ir 118 kabinetai

50.
Spinta lauko rūbams, dokumentams Nr. 44

Žiūrėti: Dokumento žymuo VJ-21/07-GBP-SI.P-26.

50.1. Spinta lauko rūbams, dokumentams  matmenys: aukštis – 3000 mm; ilgis – 1200 mm; plotis – 450 mm;

50.2.

Aukščiausiai esančios durelės atidaromos ir uždaromos paspaudimo mechanizmu, atsidaro lengvai paspaudus – tiek, kad durelių kraštas būtų lengvai

pasiekiamas, su prisukamu adapteriu, pvz. „Blum“ TIP-ON tipo (arba jam lygiavertis). Tvirtinimo taškai nesimato baldo išorėje. Durims atidaryti

montuojama briaunos rankenėlė, rankenėlė tvirtinama ant briaunos, matinės juodos spalvos, pagaminta iš aliuminio, dengta epoksidinės dervos ir poliesterio

miltelių danga (arba lygiaverte), rankenėlės neturi aštrių kampų bei briaunų. Rankenėlės ilgis – 400 mm. Vidiniai stalčiai atidaromi už fasado;

50.3.
Spintos vienoje dalyje kabykla rūbams, ištraukiama, rūbai kabinami priekiu lentynos; Šonuose trigubi kabliukai, dengta nikeliu, 76×96×90 mm;

Kitoje – lentynos, vidinis trijų stalčių blokas;

50.4.

Fasadas – LMDP, storis – 18 mm. Plokštės paviršius pusiau matinis, neblizgus, ant jo nelieka pirštų antspaudų, lengvai valomas. Spalva derinama su

Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 pilkos spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Pebble Grey) U201 ST9).

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu),  kantas pagal dekorą, storis – 2 mm;

50.5.

Korpusas ir lentynos – LMDP, storis – 18 mm. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros. Spalva derinama su

Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza Oak) H3157 ST12).

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 2 mm;

50.6. Nugarėlė – HDF šviesiai pilkas kartonas baldams, storis – 3 mm.

50.7.
Lankstai su integruota stabdymo sistema, švelnaus uždarymo mechanizmu, lankstų amortizavimo sistema, pvz. „Blum“ tipo (arba lygiaverčiai). Tvirtinimo

taškai turi nesimatyti baldo išorėje;

50.8.
Salčiaus bėgeliai su švelnaus pritraukimo funkcija, pilno ištraukimo, turi užsidaryti tyliai ir tolygiai nepriklausomai nuo uždarymo jėgos ir stalčiaus svorio,

pvz. „Blum“ tipo (arba lygiavertis). Tvirtinimo taškai turi nesimatyti baldo išorėje.

119 kabinetas

51.
Spintų komplektas Nr. 43

Žiūrėti: Dokumento žymuo VJ-21/07-GBP-SI.P-27.

51.1. Spintų komplekto matmenys: aukštis – 3000 mm; ilgis – 3300 mm; plotis – 450 mm;

51.2.
Aukščiausiai esančios durelės atidaromos ir uždaromos paspaudimo mechanizmu, atsidaro lengvai paspaudus – tiek, kad durelių kraštas būtų lengvai

pasiekiamas, su prisukamu adapteriu, pvz. „Blum“ TIP-ON tipo (arba jam lygiavertis). Tvirtinimo taškai nesimato baldo išorėje.
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Rankenėlė pagaminta iš aliuminio, dengta epoksidinės dervos ir poliesterio miltelių danga (arba lygiaverte), rankenėlė tvirtinama ant briaunos, matinės juodos

spalvos. Rankenėlės neturi aštrių kampų bei briaunų, ilgis – 400 mm;

51.3. Rūbų kabliukas, trigubas, didelis, dengtas nikeliu, matmenys 76×96×90 mm; Vidiniai stalčiai atidaromi už fasado;

51.4.
Spintos vienoje dalyje kabykla rūbams, ištraukiama. Rūbai kabinami priekiu;

Lentynos, šonuose trigubi kabliukai, kitoje – lentynos, vidinis trijų stalčių blokas;

51.5. Trys išorinės lentynos po 1250 mm ilgio, tvirtinamos nematomais laikikliais į sieną;

51.6. Atviros nišos matmenys: aukštis – 700 mm; ilgis – 1650 mm; plotis – 450 mm;

51.7. Atviros nišos rėmas sujungiamas 45° kampu;

51.8.

Fasadas – LMDP, storis – 18 mm. Plokštės paviršius pusiau matinis, neblizgus, ant jo nelieka pirštų antspaudų, lengvai valomas. Spalva derinama su

Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 pilkos spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Pebble Grey) U201 ST9).

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 2 mm;

51.9.

Korpusas – LMDP. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros. Spalva derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę

Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza Oak) H3157 ST12). Briaunos padengtos ABS

kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 2 mm;

51.10.

Išorinės lentynos – LMDP, storis 38 – 40 mm. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros. Spalva derinama su

Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza Oak) H3157 ST12).

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 2 mm;

51.11. Nugarėlė uždarose spintose – HDF šviesiai pilkas kartonas baldams, storis – 3 mm.

51.12.
Nugarėlė atviroje nišoje – LMDP, storis – 10 mm. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros. Spalva derinama

su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza Oak) H3157 ST12).

51.13.

Atviros nišos rėmas – LMD, storis 38 – 40 mm. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros. Spalva derinama

su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza Oak) H3157 ST12).

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 2 mm;

51.14.
Lankstai su integruota stabdymo sistema, amortizavimo sistema, švelniu uždarymo mechanizmu „Blum“ tipo (arba lygiaverčiai). Tvirtinimo taškai turi

nesimatyti baldo išorėje.

Valgomoji zona 134 patalpa

52.
Pastamomas valgomojo baldas Nr. 54

Žiūrėti: Dokumento žymuo VJ-21/07-GBP-SI.P-30.

52.1. Matmenys: aukštis - 820 mm; ilgis – 2200 mm; plotis - 700 mm;

52.2. Pastatomo valgomojo baldo apatinio bloko matmenys: aukštis – 600 mm; ilgis – 2200 mm; plotis – 700 mm;

52.3.
Uždaros spintelės su dvejomis stumdomomis durimis. Stumdomų durų bėgelis pilkos spalvos, rieda lengvai, tyliai, saugiai dėl švelnaus uždarymo

mechanizmo, pvz. „HETTICH“(arba lygiavertis). Bėgeliai skirti 2 stumdomas dureles sustumti viena ant kitos, stumdomų durų profilis įfrezuojamas.

52.4.
Du išoriniai dviejų stalčių blokai. Stalčius uždarais šonais. Bėgeliai pilkos spalvos, su švelnaus pritraukimo funkcija, pilno ištraukimo, pvz. „Blum“

Tandembox plus tipo (arba lygiavertis). Stalčiaus bėgeliai skirti ne mažesnei kaip 30 kg dinaminei apkrovai.

52.5. Viršutinio atvirų lentynų bloko matmenys: aukštis – 220 mm; ilgis – 2200 mm; plotis - 250 mm; montuojamas ant stalviršio;
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52.6.

Korpusas ir fasadas – LMDP, storis – 18 mm. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros. Spalva derinama su

Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza Oak) H3157 ST12). 

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 2 mm.

52.7.

Stalviršis pagamintas iš atsparios vandeniui LMDP, kurios storis – 38 mm, betono imitacijos. Spalva derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui

pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 4 šviesiai pilkos spalvos atspalvių (pageidautina EGGER F186 ST9). Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu),

kantas pagal dekorą, storis – 2 mm.

52.8. Nugarėlė – HDF šviesiai pilkas kartonas baldams, storis – 3 mm;

52.9.
Rankenėlė tvirtinama ant briaunos, nerūdijančio plieno spalvos, pagaminta iš aliuminio, dengta epoksidinės dervos ir poliesterio miltelių danga (arba

lygiaverte). Rankenėlės neturi aštrių kampų bei briaunų. Rankenėlių ilgis – 120 mm;

53.
Kabinamas valgomojo baldas Nr. 55

Žiūrėti: Dokumento žymuo VJ-21/07-GBP-SI.P-30.

53.1. Kabinamo baldo matmenys: aukštis – 400 mm; ilgis – 2200 mm; plotis – 350 mm;

53.2. Durelių atidarymui gaminamos 20 mm už korpusą ilgesnės plokštės durelės;

53.3.

Korpusas ir fasadas – LMDP, storis – 18 mm. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros. Spalva derinama su

Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza Oak) H3157 ST12).

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 2 mm;

53.4. Nugarėlė – HDF šviesiai pilkas kartonas baldams, storis – 3 mm;

53.5.
Pakeliami lankstai, pakėlimo mechanizmas su švelnaus uždarymo funkcija, pvz. „Blum“ Aventos HF tipo (arba lygiavertis). Mechanizmas

komplektuojamas kartu su lankstų ir plokštelių komplektu bei svertais, spalva – pilka.

54.
Pertvarinė lauko rūbų spinta Nr. 47

Žiūrėti: Dokumento žymuo VJ-21/07-GBP-SI.P-28.

54.1. Pertvarinės lauko rūbų spintos matmenys: aukštis – 3000 mm; ilgis – 1000 mm; plotis – 600 mm;

54.2.

Aukščiausiai durelės atidaromos ir uždaromos paspaudimo mechanizmu, atsidaro lengvai paspaudus – tiek, kad durelių kraštas būtų lengvai pasiekiamas,

su prisukamu adapteriu, pvz. „Blum“ TIP-ON tipo (arba jam lygiavertis). Tvirtinimo taškai nesimato baldo išorėje.

Durims atidaryti montuojama briaunos rankenėlė, rankenėlė tvirtinama ant briaunos, nerūdijančio plieno spalvos, pagaminta iš aliuminio, dengta epoksidinės

dervos ir poliesterio miltelių danga (arba lygiaverte), rankenėlės neturi aštrių kampų bei briaunų. Rankenėlių ilgis – 320 mm;

Spintos užraktas, spintos viduje kabykla rūbams, ovalus chromo vamzdis, ovalaus vamzdžio laikikliai. Šonuose vienas trigubas kabliukas, didelis, dengtas

nikeliu, matmenys 76×96×90 mm;  Lentynos batams;

54.3.

Fasadas ir korpusas – LMDP, storis – 18 mm. Plokštės paviršius pusiau matinis, neblizgus, ant jo nelieka pirštų antspaudų, lengvai valomas. Spalva

derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 baltos spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Porcelain White)

W1200 ST9). Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 2 mm;

54.4.
Nugarėlė – LMDP, storis –10 mm. Plokštės paviršius pusiau matinis, neblizgus, ant jo nelieka pirštų antspaudų, lengvai valomas. Spalva derinama su

Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 baltos spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Porcelain White) W1200 ST9).

54.5.
Lankstai su integruota stabdymo sistema, švelnaus uždarymo mechanizmu, pvz. „Blum“ tipo (arba lygiaverčiai). Tvirtinimo taškai turi nesimatyti baldo

išorėje;

Pastaba: baldai Nr. 47, Nr. 48 ir Nr. 49 sudaro spintų sistemą (pertvarą).

55. Pertvarinė spinta Nr. 48
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Žiūrėti: Dokumento žymuo VJ-21/07-GBP-SI.P-28.

55.1. Pertvarinės spintos matmenys: aukštis – 3000 mm; ilgis – 1500 mm; plotis – 600 mm;

55.2.
Durelės atidaromos ir uždaromos paspaudimo mechanizmu, atsidaro lengvai paspaudus – tiek, kad durelių kraštas būtų lengvai pasiekiamas, su 

prisukamu adapteriu, pvz. „Blum“ TIP-ON tipo (arba jam lygiavertis). Tvirtinimo taškai nesimato baldo išorėje.

55.3. Spintos išorinė nugaros pusė klijuota veidrodžiu, veidrodis 4 mm storio, visų briaunų facetas 7 mm storio;

55.4. Viršutiniame bloke – uždaros spintelės, apatiniame bloke – atviros;

55.5.

Fasadas ir korpusas – LMDP, storis – 18 mm. Plokštės paviršius pusiau matinis, neblizgus, ant jo nelieka pirštų antspaudų, lengvai valomas. Spalva

derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 baltos spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Porcelain White)

W1200 ST9). Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 2 mm;

55.6.
Nugarėlė – LMDP, storis – 10 mm. Plokštės paviršius pusiau matinis, neblizgus, ant jo nelieka pirštų antspaudų, lengvai valomas. Spalva derinama su

Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 baltos spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Porcelain White) W1200 ST9).

55.7.
Lankstai su integruota stabdymo sistema, amortizavimo sistema, švelniu uždarymo mechanizmu, pvz. „Blum“ tipo (arba lygiaverčiai).

Tvirtinimo taškai turi nesimatyti baldo išorėje;

Pastaba: baldai Nr. 47, Nr. 48 ir Nr. 49 sudaro spintų sistemą (pertvarą).

56.
Pertvarinė spinta Nr. 49

Žiūrėti: Dokumento žymuo VJ-21/07-GBP-SI.P-28.

56.1. Pertvarinės spintos matmenys: aukštis – 3000 mm; ilgis – 1000 mm; plotis – 600 mm;

56.2.

Aukščiausiai esančios ir vidurinės durelės atidaromos ir uždaromos paspaudimo mechanizmu, atsidaro lengvai paspaudus – tiek, kad durelių kraštas būtų

lengvai pasiekiamas, su prisukamu adapteriu, pvz. „Blum“ TIP-ON tipo (arba jam lygiavertis). Tvirtinimo taškai nesimato baldo išorėje.

Kitoms durelėms ir stalčiams atidaryti montuojama briaunos rankenėlė, rankenėlė tvirtinama ant briaunos, baltos spalvos, pagaminta iš aliuminio, dengta

epoksidinės dervos ir poliesterio miltelių danga (arba lygiaverte). Rankenėlės neturi aštrių kampų bei briaunų. Rankenėlų ilgis – 320 mm;

56.3. Spintos išorinė nugaros pusė klijuota veidrodžiu, veidrodis 4 mm storio, visų briaunų facetas 7 mm storio;

56.4. Apatiniame spintos bloke spintelė ir trys išoriniai stalčiai;

56.5.

Fasadas ir korpusas – LMDP, storis – 18 mm. Plokštės paviršius pusiau matinis, neblizgus, ant jo nelieka pirštų antspaudų, lengvai valomas. Spalva

derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 baltos spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Porcelain White)

W1200 ST9). Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 2 mm;

56.6.
Nugarėlė – LMDP – storis – 10 mm. Plokštės paviršius pusiau matinis, neblizgus, ant jo nelieka pirštų antspaudų, lengvai valomas. Spalva derinama su

Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 baltos spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Porcelain White) W1200 ST9).

56.7.
Lankstai su integruota stabdymo sistema, švelnaus uždarymo mechanizmu, amortizavimo sistema, pvz. „Blum“ tipo (arba lygiaverčiai). Tvirtinimo taškai

turi nesimatyti baldo išorėje.

56.8.
Stalčiaus bėgeliai su švelnaus pritraukimo funkcija, pilno ištraukimo, turi užsidaryti tyliai ir tolygiai nepriklausomai nuo uždarymo jėgos ir stalčiaus svorio,

pvz. „Blum“ tipo (arba lygiaverčiai). Tvirtinimo taškai turi nesimatyti baldo išorėje.

Pastaba: baldai Nr. 47, Nr. 48 ir Nr. 49 sudaro spintų sistemą (pertvarą).

57.
Staliukas Nr. 50

Žiūrėti: Dokumento žymuo VJ-21/07-GBP-SI.P-28.

57.1. Staliuko matmenys: ilgis – 1100 mm; plotis – 400 mm; kojos reguliuojamo aukščio 380-440-600 mm;
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57.2.
Keturios metalinės staliuko kojos reguliuojamo aukščio, kojų tvirtinimo centras 60 mm nuo kraštų. Kojų diametras 50 mm. Dažytos milteliniu būdu (arba

lygiaverčiu) pagal NCS (S-1002-Y).

57.3.

Stalviršis – LMDP, storis – 25 mm. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros. Spalva derinama su Pirkėju,

suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza Oak) H3157 ST12).

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 2 mm;

138 kabinetas

59.
Spinta Nr. 52

Žiūrėti: Dokumento žymuo VJ-21/07-GBP-SI.P-29.

59.1. Spintos matmenys: aukštis – 3000 mm; ilgis – 1000 mm; plotis – 600 mm;

59.2.

Aukščiausiai esančios durelės atidaromos ir uždaromos paspaudimo mechanizmu, atsidaro lengvai paspaudus – tiek, kad durelių kraštas būtų lengvai

pasiekiamas, su prisukamu adapteriu, pvz. „Blum“ TIP-ON tipo (arba jam lygiavertis). Tvirtinimo taškai nesimato baldo išorėje. Durims atidaryti

montuojama briaunos rankenėlė, baltos spalvos. Rankenėlės neturi aštrių kampų bei briaunų. Rankenėlės ilgis – 320 mm, šalia – spintos užraktas, spintos

užraktas plokštei, komplekte – kampukas spynelei;

59.3. Spintos viduje lentynos;

59.4.

Fasadas – LMDP, storis – 18 mm. Plokštės paviršius pusiau matinis, neblizgus, ant jo nelieka pirštų antspaudų, lengvai valomas. Spalva derinama su

Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 baltos spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Porcelain White) W1200 ST9).

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 2 mm;

59.5.

Korpusas, vidinės lentynos – LMDP, storis – 18 mm. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros.  Spalva 

derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza Oak) 

H3157 ST12). Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, 2 mm;

59.6. Nugarėlė uždarose spintose – HDF šviesiai pilkas kartonas baldams, 3 mm.

59.7.
Lankstai su integruota stabdymo sistema, švelniu uždarymo mechanizmu, amortizavimo sistema, „Blum“ tipo (arba lygiaverčiai). Tvirtinimo taškai turi

nesimatyti baldo išorėje.

60.
Spinta Nr. 53

Žiūrėti: Dokumento žymuo VJ-21/07-GBP-SI.P-29.

60.1. Spintos matmenys: aukštis – 3000 mm; ilgis – 1500 mm; plotis – 600 mm;

60.2.

Spintelių durelės atidaromos ir uždaromos paspaudimo mechanizmu, atsidaro lengvai paspaudus – tiek, kad durelių kraštas būtų lengvai pasiekiamas, su

prisukamu adapteriu, pvz. „Blum“ TIP-ON tipo (arba jam lygiavertis). Tvirtinimo taškai nesimato baldo išorėje.

Stalčiai – rankenėlėmis, rankenėlė tvirtinama ant briaunos, baltos spalvos, aliuminis, epoksidinės dervos ir poliesterio miltelių danga. Rankenėlės neturi aštrių

kampų bei briaunų; Rankenėlės ilgis – 320 mm;

60.3. Spintą sudaro: atvira niša, uždaros spintelės, keturi išoriniai stalčiai;

60.4.

Fasadas – LMDP, storis – 18 mm. Plokštės paviršius pusiau matinis, neblizgus, ant jo nelieka pirštų antspaudų, lengvai valomas. Spalva derinama su

Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 baltos spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Porcelain White) W1200 ST9).

Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 2 mm;

60.5.

Korpusas, vidinės lentynos – LMDP, storis – 18 mm. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros. Spalva

derinama su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza Oak)

H3157 ST12). Briaunos padengtos ABS kantu (arba lygiaverčiu), kantas pagal dekorą, storis – 2 mm.
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60.6. Nugarėlė uždarose spintose – HDF šviesiai pilkas kartonas baldams, storis – 3 mm;

60.7.
Nugarėlė atviroje nišoje – LMDP, storis – 10 mm. Plokštės paviršius nešakotas, neturi stambaus rašto, neturi sendinto medžio struktūros. Spalva derinama

su Pirkėju, suteikiant galimybę Pirkėjui pasirinkti spalvą ne mažiau kaip iš 5 ąžuolo spalvos atspalvių (pageidautina EGGER (Vicenza Oak) H3157 ST12).

60.8.
Lankstai su integruota stabdymo sistema, švelnaus uždarymo mechanizmu, lankstų amortizavimo sistema, pvz. „Blum“tipo (arba lygiaverčiai). Tvirtinimo

taškai turi nesimatyti baldo išorėje;

Pastabos:

1. Baldai, kurie statomi ant grindų ar montuojami prie sienos, gaminami taip, kad grindjuostės netrukdytų priglausti prie sienos.

2. Į virtuvėlių baldus turi būti sumontuojama įstaigos įsigyta buitinė technika (šaldytuvai ir indaplovės), maišytuvai ir sifonai. Maišytuvai ir sifonai turės

būti sumontuoti ir prausyklų balduose.

3. Visų spintelių šoniniuose skyduose išgręžiama daugiau tvirtinimo skylučių, lentynų aukščiams reguliuoti.

4. Montuojamos skirtingų dydžių, spalvų rankenėlės turi būti vienodo dizaino.

5. Atsižvelgti, kad įstaigoje yra įrengtos šildomos grindys ir pakabinamos lubos „Amstrong“.

4. Tiekėjas, kartu su pasiūlymu, privalo pateikti lentelės 3 stulpelyje nurodytus Prekių gamyboje naudojamų medžiagų kokybę patvirtinančius

dokumentus. Tiekėjui, nepateikus (kartu su pasiūlymu) lentelės 2 stulpelyje nurodytus reikalavimus įrodančių dokumentų, nurodytų lentelės

3 stulpelyje,  jo pasiūlymas bus atmestas.

Eil.

Nr.

Reikalavimas Reikalavimą įrodantys dokumentai

1 2 3

1. Vadovaujantis Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministro 2004 m. gruodžio

9 d. įsakymu Nr. V-895 Dėl Lietuvos higienos normos HN 105:2004 „Polimeriniai

statybos produktai ir polimerinės baldinės medžiagos“ patvirtinimo, siūlomų baldų

gamybai naudojamos plokštės turi būti E1 klasės, t. y. formaldehido kiekis turi būti

 ≥ 8 mg/100 g

Pateikiama gamintojo atitikties deklaracija arba saugos duomenų lapas,

arba pripažintosios įstaigos atlikto bandymo protokolas, arba kiti

lygiaverčiai įrodymai.

Pateikiamas skenuotas dokumentas elektroninėje formoje.

2. Siūlomų baldų gamybai naudojamos plokštės turi atitikti EN ISO 22196 standartą

„Plastikinių ir kitų neakytų paviršių antibakterinio aktyvumo matavimas“ arba

lygiavertį standartą.

Pateikiamas sertifikavimo įstaigos išduotas sertifikatas arba

pripažintosios įstaigos atlikto bandymo protokolas, arba gamintojo

atitikties deklaracija, arba saugos duomenų lapas, arba kiti lygiaverčiai

įrodymai. 

Pateikiamas skenuotas dokumentas elektroninėje formoje.

3. 70 % medienos, medienos medžiagų ir gaminių turi būti iš miškų, sertifikuotų

naudojant FSC ar PEFC miškų sertifikavimo sistemas arba lygiavertes sertifikavimo

sistemas

Pateikiamas sertifikatas FSC arba PEFC, arba kitas darnaus miškų ūkio

standartas, arba nepriklausomos įstaigos atliktas bandymo protokolas,

arba kiti lygiaverčiai įrodymai.

Pateikiamas skenuotas dokumentas elektroninėje formoje.
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4. Paviršiams dengti naudojamuose produktuose neturi būti pavojingų cheminių

medžiagų, klasifikuojamų priskiriant bet kurią iš toliau nurodytų pavojingumo frazę

pagal Reglamentą (EB) Nr. 1272/2008: kancerogeninės (H350, H350i, H351),

sukeliančios paveldimus genetinius defektus (H340, H341), toksiškos reprodukcijai

(H360D, H360F, 361f, 361d), pavojingos vandens aplinkai (H400, H410, H411),

toksiškos ar labai toksiškos (H300, H301, H310, H311, H330, H331), kenkia

organams (H370), veikiant ilgą laiką pakenkia kai kuriems organams (H372)

Pateikiamas ekologinis ženklas European Ecolabel arba Nordic Swan,

arba gamintojo techniniai dokumentai, arba saugos duomenų lapas, arba

pripažintosios įstaigos atlikto bandymo protokolas, arba kiti

lygiaverčiai įrodymai

Pateikiamas skenuotas dokumentas elektroninėje formoje.

5. Paviršiams dengti naudojamuose produktuose neturi būti:

- daugiau kaip 5 % masės lakiųjų organinių junginių (LOJ);

- ftalatų, kurie naudojimo metu atitiktų priskyrimo kuriai nors iš šių frazių (ar jų

derinių) kriterijus: H360D, H360F, 361f pagal Reglamentą (EB) Nr. 1272/2008;

- aziridino;

- chromo (VI) junginių;

- formaldehido išmetamieji teršalai neturi viršyti 0,05 ppm;

- baldų surinkimui naudojamose medžiagose (klijuose, lipaluose) lakiųjų organinių

junginių (LOJ) neturi būti daugiau kaip 5 % medžiagos masės.

Pateikiamas ekologinis ženklas European Ecolabel arba Nordic Swan,

arba gamintojo techniniai dokumentai, arba saugos duomenų lapas, arba

pripažintosios įstaigos atlikto bandymo protokolas, arba kiti

lygiaverčiai įrodymai.

Pateikiamas skenuotas dokumentas elektroninėje formoje.

6. Visos plastikinės dalys, kurių masė ≥ 50 g, turi būti paženklintos kaip tinkamos

perdirbti pagal LST EN ISO 11469 ar lygiavertį standartą

Pateikiamas ekologinis ženklas Nordic Swan arba gamintojo techniniai

dokumentai, arba saugos duomenų lapas, arba pripažintosios

(notifikuotos) įstaigos atlikto bandymo protokolas, arba kiti lygiaverčiai

įrodymai.

Tuo atveju, jeigu visų baldų gamyboje nebus naudojamos plastikinės

dalys, kurių masė ≥ 50 g, pateikiamas baldų gamintojo raštiškas

patvirtinimas, kad visų baldų gamyboje nebus naudojamos plastikinės

dalys, kurių masė ≥ 50 g.

Pateikiamas skenuotas dokumentas elektroninėje formoje.

7. Pakuotė turi atitikti Lietuvos Respublikos pakuočių ir pakuočių atliekų tvarkymo

įstatymo ir Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2002 m. birželio 27 d. įsakymu

Nr. 348 „Dėl pakuočių ir pakuočių atliekų tvarkymo taisyklių patvirtinimo“

patvirtintų Pakuočių ir pakuočių atliekų tvarkymo taisyklių reikalavimus.

Pateikiamas gamintojo ir (ar) importuotojo raštiškas patvirtinimas apie

pakuotės atitiktį arba kiti lygiaverčiai įrodymai.

Pateikiamas skenuotas dokumentas elektroninėje formoje.

8. Baldų tarnavimo laikas turi būti ne trumpesnis kaip 5 metai Pateikiamas gaminio aprašymas arba atitinkama deklaracija, arba kiti

lygiaverčiai įrodymai.

Pateikiamas skenuotas dokumentas elektroninėje formoje.
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Sutarties Nr.  2 priedas

PREKIŲ ĮKAINIAI IR MAKSIMALŪS KIEKIAI

Eil.

Nr.

Prekės

pavadinimas

Prekės gamintojas Mato

vienetas

Maksimalus

kiekis

Vieneto

įkainis

Eur be

PVM

PVM

tarifas

proc.

1 2 3 4 5 6 7

1. Naktipuodžių spintelė

Nr. 8

UAB „Vilanus“ vnt. 1 214,00 21%

2. Ūkinė spinta Nr. 9 UAB „Vilanus“ vnt. 1 441,00 21%

3. Grupės daiktų spinta 

Nr.10 

UAB „Vilanus“ vnt. 1 781,00 21%

4. Virtuvėlė Nr.16 UAB „Vilanus“ kompl. 1 1014,00 21%

5. Prausykla Nr. 31 UAB „Vilanus“ kompl. 1 322,00 21%

6. Rankšluosčių kabykla

Nr. 38

UAB „Vilanus“ vnt. 1 178,00 21%

7. Naktipuodžių spintelė

Nr. 8a

UAB „Vilanus“ vnt. 1 231,00 21%

8. Ūkinė spinta Nr. 9a UAB „Vilanus“ vnt. 1 432,00 21%

9. Grupės daiktų spinta

Nr. 10a

UAB „Vilanus“ vnt. 1 727,00 21%

10. Virtuvėlė Nr. 16a UAB „Vilanus“ kompl. 1 973,00 21%

11. Prausykla Nr. 31a su 

stalviršiu

UAB „Vilanus“ kompl. 1 366,00 21%

12. Rankšluosčių kabykla

Nr. 38a

UAB „Vilanus“ vnt. 1 161,00 21%

13. Vaikų spintelė Nr. 13 UAB „Vilanus“ vnt. 20 59,00 21%

14. Lauko rūbų spinta Nr. 14 UAB „Vilanus“ vnt. 2 433,00 21%

15. Naktipuodžių spintelė

Nr. 8b

UAB „Vilanus“ vnt. 4 201,00 21%

16. Dviejų aukštų lovytės

Nr. 17

UAB „Vilanus“ vnt. 4 378,00 21%

17. Trijų aukštų lovytė Nr. 

17a 

UAB „Vilanus“ vnt. 5 399,00 21%

18. Pakyla su lovytėmis Nr. 

18 

UAB „Vilanus“ vnt. 4 1361,00 21%

19. Žaidimų baldas 18a UAB „Vilanus“ vnt. 4 1713,00 21%

20. Ūkinė spinta Nr. 20 UAB „Vilanus“ vnt. 4 432,00 21%

21. Grupės daiktų spinta Nr. 

21 

UAB „Vilanus“ vnt. 4 981,00 21%

22. Virtuvėlė Nr. 22 UAB „Vilanus“ kompl. 4 863,00 21%

23. Vaikų staliukas Nr. (24/1) UAB „Vilanus“ vnt. 12 151,00 21%



24. Vaikų staliukas Nr. (24/2) UAB „Vilanus“ vnt. 10 163,00 21%

25. Žaislų spintelė (atvira)

Nr. 24a

UAB „Vilanus“ vnt. 16 204,00 21%

26. Kabinama lentyna 24b UAB „Vilanus“ vnt. 8 311,00 21%

27. Kabinama lentyna Nr. 24c UAB „Vilanus“ vnt. 4 293,00 21%

28. Vaikų spintelė Nr. 25a UAB „Vilanus“ vnt. 60 64,00 21%

29. Lauko rūbų spinta Nr. 26 UAB „Vilanus“ vnt. 2 433,00 21%

30. Dviaukštė pakyla su 

ištraukiamomis lovytėmis 

Nr. 29a 

UAB „Vilanus“ vnt. 1 1531,00 21%

31. Grupės daiktų spinta 

(atvira/uždara) Nr. 32a 

UAB „Vilanus“ vnt. 1 901,00 21%

32. Darbo vieta Nr. 34 UAB „Vilanus“ vnt. 1 1031,00 21%

33. Spinta Nr. 34a UAB „Vilanus“ vnt. 1 424,00 21%

34. Spinta Nr. 36a UAB „Vilanus“ vnt. 1 424,00 21%

35. Dviaukštė pakyla su 

ištraukiamomis lovytėmis 

Nr. 29 

UAB „Vilanus“ vnt. 4 2631,00 21%

36. Suoliukas Nr. 30a UAB „Vilanus“ vnt. 21 216,00 21%

37. Grupės daiktų spinta Nr. 

32 

UAB „Vilanus“ vnt. 5 901,00 21%

38. Keturių aukštų lovytės

Nr. 17b

UAB „Vilanus“ vnt. 2 663,00 21%

39. Grupės daiktų spinta 

(atvira) Nr. 32c 

UAB „Vilanus“ vnt. 1 1072,00 21%

40. Grupės daiktų spinta 

(atvira) Nr. 32d 

UAB „Vilanus“ vnt. 1 896,00 21%

41. Žaidimų erdvė „Nameliai“

Nr. 30 

UAB „Vilanus“ vnt. 5 2613,00 21%

42. Ūkinė spinta Nr. 20a UAB „Vilanus“ vnt. 8 864,00 21%

43. Lovyčių baldas su spinta 

Nr. 28 

UAB „Vilanus“ kompl. 7 796,00 21%

44. Lovyčių baldas su spinta 

Nr. 28a 

UAB „Vilanus“ kompl. 6 796,00 21%

45. Virtuvėlė Nr. 33 UAB „Vilanus“ kompl. 6 1013,00 21%

46. Vaikų staliukas Nr. 35 

(35/1) 

UAB „Vilanus“ vnt. 24 226,00 21%

47. Vaikų staliukas Nr. 35 

(35/2)

UAB „Vilanus“ vnt. 26 252,00 21%

48. Kabinama lentyna Nr. 35a UAB „Vilanus“ vnt. 8 311,00 21%

49. Kabinama lentyna Nr. 35b UAB „Vilanus“ vnt. 7 293,00 21%

50. Lauko rūbų spinta Nr. 36 UAB „Vilanus“ vnt. 5 433,00 21%

51. Vaikų spintelė Nr. 25b UAB „Vilanus“ vnt. 120 63,00 21%

52. Spinta lauko rūbams, 

dokumentams Nr. 44 

UAB „Vilanus“ vnt. 2 433,00 21%

53. Spintų komplektas Nr. 43 UAB „Vilanus“ kompl. 1 1032,00 21%



54. Pastatomas valgomojo 

baldas Nr. 54 

UAB „Vilanus“ vnt. 1 983,00 21%

55. Kabinamas valgomojo 

baldas Nr. 55 

UAB „Vilanus“ vnt. 1 896,00 21%

56. Pertvarinė lauko rūbų 

spinta Nr. 47 

UAB „Vilanus“ vnt. 1 1213,00 21%

57. Pertvarinė spinta Nr. 48 UAB „Vilanus“ vnt. 1 1316,00 21%

58. Pertvarinė spinta Nr. 49 UAB „Vilanus“ vnt. 1 1213,00 21%

59. Staliukas Nr. 50 UAB „Vilanus“ vnt. 2 128,00 21%

60. Spinta Nr. 52 UAB „Vilanus“ vnt. 1 605,00 21%

61. Spinta Nr. 53 UAB „Vilanus“ vnt. 1 678,00 21%

Pirkėjas Pardavėjas

A.V. A.V.

–––––––––––––– –––––––––––––

(parašas) (parašas)

Tadas Metelionis Sigitas Klymantas

20.... m. ................................. d.                     20 ... m. ................................... d.
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